
Sesión 128.a estraordinaria en 22 de Abril de 912
PRESIDENCIA DEL SEÑOR RODRIGUEZ DON ANIBAL

Se aprueba el acta de la sesión anterior.— > 
Cuenta.—El señor Huneeus hace observa-> 
ciones relacionadas con las adquisiciones de i 
armamentos, les da carácter de interpela­
ción i pide que se pub'ique una nota del > 
Ministro de Chile en Alemania referente aj 
este asunto.—Se acuerda hacer la publica- ( 
cion solicitada.—-Los señores Mattei Tocor-j 
nal (Ministro del Interior) piden al señor; 
Huneeus que desarrolle sus observaciones i 
durante la primera horade una o mas se-)

Ministro de Hacienda.—El señor Correa 
Bravo solicita la inclusion de dos proyectos 
en la convocatoria.—Contesta el señor Mi­
nistro de Hacienda.— Los señores Torrealba 
i Robles solicitan datos, respectivamente, 
de los señores Ministros de Hacienda i de 
Instrucción Pública.—Continúa la discusión 
jeneral del proyecto económico i queda pen­
diente el debate.

DOCUMENTOS

Oficio del señor Ministro de Hacienda con 
siones, sin darles carácter de interpelación, l T™ remite los antecedentes relativos a una 
a fin de no entorpecer el despacho del pro solicitud del comerdio de Valparaiso sobre el 
yecto económico.—El señor Huneeus insis- (Pag° del recargo aduanero.
te en su propósito i el señor Alfonso ma-í o , , . _ , ,7 , , . . ,•c . 1 1 • ,. j, ■ , • , ( be lei/o i tue aprobada el acta sumiente:nmesta que, por su parte, adhiere a la ínter- J v
pelacion anunciada.—El señor Alarcon rei- “Sesión 127.a estraordinaria en 20 de abril 
tera una petición de datos sobre la conducta (de 1912.—Presidencia del señor Rodríguez 
funcionaría del Gobernador de Tocopilla. ¿don Aníbal.— Se abrió a les 3 hs. 44 ms. P. M., 
— El mismo señor Diputado hace observa- i asistieron los señores: 
cioni s sobre el desarrollo de la fiebre aína-)
rilla en 'Tocopilla.— Contesta el señor Mi-S Alfonso, Paulino 
nistro del Interior.—El señor Cox Méndez ¿ Araya, Pedro 
llama la atención sobre la urjencia de des- Ariztía, Jorje 
pachar cuanto antes el proyecto económico, j Balmaceda, < arlos 
procurando abreviar los debates.— Sobre el (Bascuñan S. M., A. 
mismo asunto usa déla palabra el señor (Bustos, José María 
Urzúa don Darío.—El mismo señor Cox < Campillo, Luis E. 
Méndez espresa el deseo que el señor Minis-(Concha, Malaquías 
tro de Instrucción Pública concurra a algu-i Corbalan M., líamon 
nade las próximas sesiones, a fin de que (Correa B., Agustin

Gómez G., Agustín 
Huneeus, Alejandro 
lbánez, Maximiliano 
Izquierdo, Luis 
Larrain, Carlos 
Larrain, J. Manuel 
León Luco, Ramon 
LoreaP., Rafael 
Maira, Carlos 
Matte, Jorje 

se imponga de las observaciones que se j Cox Méndez, Ricardo Montenegro, Pedro N. 
propone formular sobre la Universidad del'Ee.háurren, J. F. ..... ---------------
Estado.—El señor Muñoz hace obseivacio- ; ehenique, Gonzalo 
nes sobre una resolución del señor Ministro j Edwards, Alberto 
de Hacienda recaída en una solicitud del j Fernández, Belfor 
comercio de Valpaiaiso acerca del pago/Gandarillas, Javier 
del recargo aduanero.—Contesta el señor (García, Ignacio

Morandé, Enrique 
Muñoz R., Fidel 
Ovalle, Abraham 
Palacios, Mariano 
Pereira, Guillermo 
Pleiteado, F. de P.



318 CAMARA DE DIPUTADOS

Pozo, José Manuel 
Quezada, Armando 
Rivas, Manuel 
Robles, Víctor V. 
Rodríguez, Alfredo 
Rosselot. Alejandro 
Ruiz V., Eduardo 
Sánchez, Roberto 
Silva C., Romualdo 
Subercaseaux, G. 
Torrealba, Zenon

Urzúa, Arturo $ licitó que se dirijiera oficio al señor Ministro
Urzúa, Dario s de Hacienda pidiéndole que se sirva remitir a
Urrutia, Miguel A. (la Cámara todos los antecedentes relacionados 
Varas V., Miguel (con este asunto.
Veas, Bonifacio ¿ ------
Villalobos, Baltasar < Análoga petición formuló el señor Balma- 
los señores Ministros ¿ceda, a fin de obtener del señor Ministro de 
del Interior, de Reía-¿Hacienda se sirva remitir a la Cámara los an- 
ciones Esteriores, Cul-¿tecedentes relai ionados con la provision de hi­
to i Colonización i el/lletes fiscales i estampillas.
Secretario. ? ------

El señor Torrealba formuló algunas obser-
Se leyeron i fueron aprobadas las actas de?vac(ones ¡ llamóla atención del señor Minis- 

las sesiones diurna i nocturna celebradas elBro de Colonización hácia la necesidad de que 
dia anterior. >ej Gobierno preste amparo a los colonos nacio-

¿nales que sufren atropellos en sus derechos
Se dió cuenta: ¿de parte de algunos propietarios de los terre-
De un informe déla Comisión de Industriad nos de colonización.

recaído en el proyecto propuesto por el Ejecu- £ Contestó el señor- Sánchez don Renato (Mi- 
tivo, por el cual se autoriza el pago, a razon <nistro de Relaciones Esteriores) i usó, ademas, 
de dieciseis peniques por peso, deljornalde lost de |a palabra en el incidente el señor Monte- 
operarios de las Maestranzas de los Ferroca s negro (Ministro de Hacienda).
rriles del Estado en el norte de la República.! ___

Quedó < n tabla. fj seflor Ovalle (Ministro de Industria i
„ , , . “ , , . .¿ Obras Públicas) pidió al señor Presidente que
Entrando a los incidentes, el señor Alfonso SfcSÍrviera anunciar para latabla de primer aho- 

emitio su opinión acei ca e a m u pre ación ?ra de una ses¡on próxima el proyecto que con- 
del articulo 16 del Reglamente, i formuló al- gulta fondos para pagar a lo* 0¡jerar!^ de )as 
gnnas observaciones so re e acuer o a op a’)iuaeídranzas de ]os ferrocarriles aislados, sus 
do por vanos señores Diputados.una de las jornales a razon de dieciseis peniques por­
noches anti ñores, de publicar el nombre de Q 1 1
los señores Diputados inasistentes a la sesión Contestó el seíí01. B0,Jríguez don Aníbai 
a que se había citado en esa oportunidad (Pre8Í, !ente) que no le er a posible hacer el

Usó, ademas, de apaaiaso lee pai lcu'?anunc¡0 por haber manifestado un señor Dipu- 
lar el señor Ibáñez. ¿tado que, a su juicio, el proyecto era de lato

El señor Rivas Vicuña llamó la atención
cia la necesidad de emprender cuanto ántes la¿ .
reforma de la lei de bancos i de la lei sobre .. El señor Correa Bravo sohoto que se de­
formación de presupuestos; recomendó a la^eJa odc'° al senor Min,stro de Co onizacion, 
Comisión de Hacienda que se sirviera estu-)Pldiendolefiu; se su va remitir a la Camara 
diar cuanto ántes un proyecto de reforma de antecedentes racionados con la separación
la prime a de las leyes otadas. Pidió también ayudarle de la sección topográfica de la
al L ñor Ministro de Guerra i Marina que se Oñ,clna de ^ensura de don Carlos Se-
sirviera trasmitir al señor Ministro de Haden- bóveda, i los que se relaoonen con la falta 
da el deseo de Su Señoría de que tenga a bien de PaS° de sueldos d®1 mismo empleado, 
recabar de S. E. el Presidente de la Repúbli- . .
ca la inclusion en la convocatoria ae los pro-s 
yectos de reforma déla lei sobre formación < , ~~¡ .. . , ,$ Dentro de la orden del día continuo la dis- 

e presupuesto . r„„ (cusion ieneral del proyecto económico.Contestó el señor Rosselot (Ministro de bue- ¿ > Y, i - ,,,,
rra i Marina) que trasmitirla al señor Ministro Q Usaron de la palabra los señores Ibanez, 
de Hacienda la recomendación del señor Di- Subercaseaux i Palacms_ 
putado. <

------  ¿ Por haber llegado la hora se levantó la se-
E1 señor Sánchez formuló algunas observa-?sion a las 6 i media de la tarde, quedando 

ciones relacionadas con la provision de fajas?pendiente el debate i con la palabra este úl- 
( ara la aplicación del impuesto al tabaco, i so-? timo señor Diputado».
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Se dio cuenta: ítion relativa a la adquisición de repuestos para
1 ° Del siguiente mensaje de S. E. el Pi e- ^arinam-ntos a la Cusa Steyr.

sidente de la República: La carta diCe asi;
«Santiago, 20 de abril de 1912.— Porel oficio «Berlin, 27 de febrero de 1911.—Señor don 

de V. E. número 537, de 7 del actual, ine he Alejandro Huneeus.—Santiago, 
impuesto de que esa Honorable Oamara, en { Mui señor mío*
sesión d 28 de marzo último, ha tenido a bien ( c,eo de mi deber comunicar a Ud. que, 
elejir a V. L. para Presidente, al senor don í habiéndome encontrado en abierta discrepán­
dose María Pinto para primer vice-Presidente cia con ud., en su calidad de Ministro de 
i al señor don Armando Qv.ezada para según-Guerra, en la j estío n del contrato ajustado 
do vice-Presidente. icinla Deutsche Weffen und Munitionenfa-

Dios gnat de a V. E.—R. Barros Luco.— {brik sobre suministro de armamento menor, 
Ismael' Toconal*. j por este mismo correo he dado cuenta del

{desarrollo de aquella negociación al Ministe-
2." Del siguiente oficio del señor Ministro (>i<> de la Guerra, pidiendo formalmente a ese 

de Hacienda: S Departamento que se publique mi nota en la
«Santiago, 19 de ab.il de 1912,-Tengo ej cual encuentran incorporados con la mas 

honor de .emitir a V. E. con esta comunica- estuc a fidelidad i por orden cronolojico,todos 
cion los antecedentes sob.e despacho de mer- *,)s cablegramas cambiados entre el Ministerio 
cadenas en la Aduana de Valparaiso, solicita- de Ja Guerra 1 ,;fa. ^gacion a propósito de 
dos en sesión del dia de ayer por el honorable la negociac1On referida a fin de que cada cual 
Diputado don Fidel Muñoz Rodríguez. asuma las responsabilidades publicas que le

r (corresponden.
Dios guarde a V. E. Pedro N. Mordeneg¡ o», j únic-i que siento es que mi nota no haya 

, .... . ! podido alcanzarlo a Ud. en el puesto de Mi-Aüquisicion de armamentos nistro de ia Guerra.
Con este motivo tengo el gusto de suscri

El señor Rodríguez (Presidente).—Entran-(birme de Ud. atento i seguro servidor.— 
do en la hora de los incidentes, puede usarj Augusto Matte.* 
déla palabra el honorable Diputado por Ca-) r, . , T. • i , ,, ,
chapoai, señor Huneeus. ( Por mi parte, señor Presidente, pedí tam-

El señor Huneeus.—Se ha estado comen- j ^,en *Iue se ¡nseitara en el boletín de aquella 
tando. señor Presidente, quiero creerlo así, nó respuesta que dir.ji al señor Mm.s-
con pasión política, ni con dcslealtad, ni con p™..de Clllle e“ Berlm e‘ mlsmo dla L de 
mala fe, sino' úni<aimmte con ignorancia de{a 11 ’ 1 ^’le es a slgulen e*
los hechos, la actitud del Diputado que habla i «Santiago, l.° do abril de 1912.--Señor don 
en lo relativo a la nota enviada por el Minis- > Augusto Matte.—Legación de Chile.—Berlin, 
tro de Chi’e en Alemania al honorable Minis- —Mui señor mió:
tro de la Guerra. i He recibido hoi la carta de Ud. fechada

be ha pretendido establecer que el ex Mi- i esa el 27 de febrero, relativa a nuestra 
nistro de la Guei ra que estuy o en esacuei o < discrepancia en la contratación última de ar- 
con el Ministro de Chile en Alemania en a iuamento menor, i como, por mi parte, no 
jestmn del contrato celebrado con respecto a teug0 temor alguno a asumir todas las res- 
la adquisición del ultimo ai mamen o menor ( pOnsab¡lídades queme correspondan por to­
para nuestro Ejército, trata de ocultar los an-; dog á cada unQ de mis actos d0 M-mi¿tro de 
tecedentes t elativos a este negocio i de ec ar elQU0,ra j Marina, ni a que se publique todo lo 
tierra, como se ha dicho en términos gráficos.' ^lle pOr m[ fué hecho i ordenado; trascribo 
I esto me obliga, en a sesión de hoi, a dejar, Ia carta de Ud al Ministeiio de Guerra 
siquiera, constancia de los siguientes echos. con UIia COpia de la presente. Así severa

En la sesión del día 12 de abrí dije yo oí pOr parte, no solo no hai inconvenien- 
siguiente: te sino que deseo se acceda a la petición de

«El día l.° del presente mes recibí la si- qjd
guíente carta, que leo espresamente, junta- Tengo el agrado de suscribirme de Ud. atto. 
mente con mi contestación porque quiero ir L gs _ Alejandro Huneeus G. II*. 
almacenando antecedentes suficientes para es­
clarecer en la forma mas absoluta las respon- s Pero, i como si esto no hubiera sido bas- 
sabilidades que cada uno tenga en esta cues-(tanto claro, señor Presidente, añadí, por mi

p%25e2%2584%25a2..de


320 CAMARA DE DIPUTADOS

par:e, en aquella misma sesión de 12 de abril ?do al Ministerio de Relaciones Esteriores una 
lo que sigue: (nota del señor Ministro de Chile en Alema

«Esto ocurría, señor Presidente, en los diascnia, con referencia a este negocio, en que, se­
de Semana Santa, El lunes inmediato si-(gun se asevera, el señor Ministro formula ob- 
guiente, cuando se abrieron las oficinas deltservaciones i cargos contra el que habla con 
Ministerio de Guerra, llevé personalmente al (motivo de las jestiones para compra de arma- 
señor Ministro actual, al señor Rosselot, la? men tos.
carta a que me refiero con la copia de mi? Por mi parte deseo que. si ha llegado esa 
respuesta, añadiéndole mi especial i sincero rnota, se traiga a la Cámara i que se publique.* 
descoque se publique todo lo relativo a este? Vuelvo a repetirlo, señor Presidente, ¿hai 
negocio, incluyendo la nota a r/we se re/íere eD lealtad en sostener que el ex-Ministro déla 
señor Matte en esta carta i a la cual se ha (Guerra que habla pretende que no se ha- 
referido también, en forma hasta cierto pun-ígaluz sobre este asunto?
to equívoca, la prensa» ( I para no seguir adelante, como en la se-

¿Puede haber algo mas claro i terminante, < sion de hoi no podré, señor Presidente, dar 
señor Presidente, en orden a dejar establecí-(el desarrollo que deseara a estas obse,vacio- 
do que el ex-Ministro que habla ha pedido ^nes, manifestaré que, en toda forma, quiero 
hasta el cansancio, primero, personalmente,(haceruso del derecho queme concede el artí- 
en la oficina del actual Ministro de Guerra i(culo 118 del Reglamento, para dar el carácter 
después en el seno de esta Honorable Cáma-(de interpelación a las ob. ervaciones que for­
ra, que se publique todo lo relativo a este ne (mularé sobre la nota del señor Ministro de 
gocio, incluso la nota del señor Matte? ? Chile en Alemania.

Me parece que quien conozca estos antece- ¿ Pido, ademas, que esta nota se publique, 
dentes no podr á sostener, ni de buena fe ni i para que se haga completa luz sobre esteasun- 
con lealtad, que aquello no ha ocurrido. ?to, en la forma mas completa i mas amplia;.

Después, señor Presidente, en la sesión^ i ojalá, señor Presidente, que Su Señoría, ha- 
del dia 15 de abril, i en relación con esteíciendo uso del derecho reglamentario, se pu- 
mismo asunto, a continuación de un inciden (siera al habla con los señores Ministros de 
te en que tomaron parte los honorables se-(Guerra i Relaciones Esteriores para que en la 
ñores Subercaseaux, Délano i Rodríguez Ro- j primera sesión ordinaria, o sea, en la del jué- 
zas, dije lo siguiente: < ves próximo, pueda el Diputado que habla dar

«Solo me propongo decir dos palabras, se-(desarrollo a esta interpelación.
ñor Presidente, para recordar que en la pri-( El señor Rodríguez (Presidente).—Como 
mera oportunidad que tuve, o se?, en la se-Jel señor Ministro de Guerra i Marina está a 
sion del dia 12 del presente, manifesté a la (disposición de la Cámara, quedaiá fijada la 
Honorable Cámara que daba carácter de in-(sesión del jueves próximo para que en ella se 
terpelacion a mis observaciones sobre la ad-¡ desarrolle la interpelación que ha anunciado 
quisicion de armamento menor i de repues-(tíu Señoría.
tos Steyr. ? El señor Matte.—Bien entendido que la

Ahora bien, dentro de las prescripciones (Cámara deferirá a los deseos del honorable se- 
del artículo 118 de nuestro Reglamento, (ñor Huneeus.
anunciada una interpelación, como la que yo ( El señor Rodríguez (Presidente).—Si Su 
ho anunciado a los honorables Ministros de (Señor ía se refiere a la publicación de la nota, 
Relaciones Esteriores i de Guerra, la Mesa (creo que la Cámara no tendrá inconveniente 
debe ponerse de acuerdo con Sus Señorías, (en aceptar (pie so publique.
para que, dentro de los ocho dias siguientes' El señor Matte.—Porque el señor Huneeus 
a aquella sesión, fijen el dia en que hayan de; se va a ocupar de inte: pelar al señor Ministro 
contestar la interpelación formulada. (sobre una nota, i lo lójico es que la Cámata

Yo quiero dejar constancia, en este mo ?conozca esa nota.
monto, de que como ex-Ministro de Guerra i? Ningún Diputado irá a leerla en la Secreta- 
como Diputado no estoi dispuesto a seguir?ría; de modo que es necesario dar publicidad 
polémicas por la prensa sobre el asunto en?a ese documento.
cuestión, polémicas que provocan artículos i? El señor Rodríguez (Presidente).—La no- 
contestaciones, i que solo deseo que se ven-íta está a disposición de los señores Diputados, 
tile el asunto en este recinto, desde la alta? BJ1 señor Matte.—Si el honorable señor 
tribuna parlamentaria». ÍHunetus dice que el juéves va a interpelar al

l agregué, todavía: «se dice, honorable Mi-(señor Ministro sobre esa nota, no puede dis- 
nistro,—es un secreto a voces,—que ha, llega- ] cutirse la necesidad de publicarla.
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El señor Huneeus.—He sido perfectamente (Señoría en la forma que para esta clase de 
claro al pedir al señor Presidente que haga (asuntos tiene establecido el Reglamento, pon- 
publicar la nota de que se trata, porque, ántesí drenaos una verdadera compuerta, que nada 
de que el acusado se defienda, debe conocerse (que no sea la interpelación dejará pasar en 
D sensación. (los debates de esta Honorable Cámara.

Deseo que se haga esto en la forma mas La dificultad, pues, se salvaría perfecta- 
ámplia i mas completa, como lo desea el señor (mente, si el honorable Diputado se acojiera 
Ministro do Chile en Alemania, a fin de quezal temperamento queme permito insinuarle; 
queden en este caso, bien deslindadas todas (i con esto no solo se satisfarían los deseos del 
las responsabilidades. >honorable señor Huneeus sino, ademas, los

Si la nota del señor Ministro no llegara aianhelos del Gobierno i del pais. 
publicarse, en ia sesión del jueves próximo) Almra, por lo que toca a otrot aspectos de 
me vería en la necesidad de principiar por pe-íla cuestión, no cabe, en rigor, una interpela- 
dir que esa nota fuera insertada en el HoWí'nícion en este caso, porque el honorable Dipu- 
i que, por últ mo, se publicara. Rutado por Cachapoal es el honorable ex-Mi-

Ei señor Rodríguez (Presidente).—Con d(nistro déla Guerra que intervino en la ad- 
aouerdo cl-> la Cámara, se publicará la nota. (quisicion de estos repuestos, asunto éste s •

Así se hará. (bre el cual va a versar la interpelación de
El señor Pleiteado. —Seria conveniente que (Su Señoría. De tal modo que, en el hecho, 

la Mesa se pusiera de acuerdo con el señor(Su Señoría se va interpelar a sí mismo. 
Ministro coa respecto al dia en que se desa-? No cabe, pues, aquí una interpelación so- 
rrollará la interpelación. (bre actos que Su Señoría mismo ha ejecu-

E1 señor Rodríguez (Presidente).— LaMesaztado como Ministro de Guerra.
está autorizada para fijar con este objeto la i Lo que, en mi concepto, puede hacer Su 
sesión del jueves próximo. 5 Señoría es dar sobre este negociólas esplica-

El señor Pleiteado. -Porque hai que tomar >( iones que juzgue convenientes, si es que así 
en cuenta los proyectas que están pendientes i cree del caso proceder Su Señoría, desarro- 
de la resolución de ia Cámara. (liando todas esas espiraciones con la.ampli-

El señor Matte.—Todas estes dificultades, stud que desea Su Señoría.-
honorable Presidente, podrían zanjarse si el < I para esto bien puede escojer Su Señoría 
señor Diputado por Cachapoal quisn ra dar de-(la primera horade una o varias de nuestras 
sarrollo a las observaciones que van a ser ob-(sesiones siguientes.
jeto de su interpelación en la primera hora de( El señor Rodríguez (Presidente).—El ho­
la sesión de mañana, o también del juévesinotable Diputado por Cachapoal lia o>do l is 
próx’m >. Porque es Jcj co, señor Presidente,(observaciones del honorable Diputado por La 
dado el espíritu que anima a la Honorable Cá-< Ligua.
mara, que se apresme el despacho del pioyec ? Él señor Matte.—Creo que el honorable 
to económico, que preocupa preferentemente (Diputad » podría-tener a bien aceptarlas.
,a atcimi n dvl Gobiur o ¡ de! pais, i que de-1- El señor Huneeus.—En ocasión auteri ,r, 
jemos de mano los Lmg s discursos que se (señor Presidente, tuve oportunidad de ser de­
han venido pronunciando con la esposicion deSferente con la opinion de la Cámara, i desa­
lazones que todos c nocemos i que no hai parasriollé en esa sesión las explicaciones de mi 
qué repetir. (actuación como ex-Ministro de la Guerra en

Para el objeto que persijue el honorables lo relativo a estos repuestos i a la circunstan- 
Diputado por Cachapoal, bastaria, spgun creo, (cia de que dichos repuestos fueran, prime- 
conque Su S-ñoría se -acojiese al tempera-(ro, considerados inalos i después, buenos. Pe­
rnocto que le indico, el cual no le impondría < ro, hoi dia ya no se trata solamente de cues- 
otra mo'estia que la de darse alguna prisapimies de repuestos sino del prestijio del pues- 
f ara ins ribirse temprano. De este modo po-tto de Ministro de la Gueira que me cupo el 
dría mui bien Su Señoría dar a sus observa-(honor de desempeñar. I en esta materia no 
ciones el desarrollo que para ebas desea, pues, (acepto indicaciones respecto de lo que ese 
si en una sesión no les da término, puede>ex-Ministro de Guerra deb« hacei; i siento 
continuar en las siguientes con el uso de laJhac.er uso absoluto d ■ mi derecho, en la for- 
palabra, sin quitar ningún momento de laór-íma mas amplia i con la latitud necesaria, 
den del día a los importantísimos proyectos (dándole el carácter de interpelación a este ñe­
que tenemos actualmente en tabla. (gocio.

De otro modo, i procediendo con la inter-$ El asunto a que me refiero, significa en el 
pelacion que en este caso ha anunciado a Su (fondo una verdadera interpelación.
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En efecto, mis observaciones no serán solo 
una esposicion de la actuación del Ministro 
de aquella época en lo relacionado con la ad 
quisicion de armamentos, sino una interpela­
ción al Ministerio sobre la nota en cuestión.

Por consiguiente,—i sintiendo mucho no 
acceder a Ja petición que se me ha hecho, 
sobre todo por haber salido ella del banco del 
honorable Diputado por La Ligua, señor 
Matte,— yo insisto en desarrollar mi interpe­
lación en la sesión del juéves próximo, como 
lo habia anunciado.

El señor Matte.—Yo, al hacer mi invita 
cion al honorable Diputado por Cachapoal— 
como lo comprenderá la Honorable Cámara- 
perseguía solo el propósito de que la Cámara 
despache cuanto ántes los negocios tan im­
pel tantes que se han sometido a su conside­
ración.

La Cámara apreciará que no soi yo quien 
podría venir por alguna circunstancia a soli­
citar del honorable señor Huneeus que deja­
ra de mano este negocio, sea que so hubiere; 
tratado de actos de una persona con quien; 
no me ligaran relaciones de parentesco, sea; 
que se tratara, como en el presente caso es-; 
pecial, de una persona con quien tengo dichas■ 
relaciones. ;

Pero, el pais i la Cámara reclaman una so-, 
lucion del grave negocio que está pendiente, 
de nuestras resoluciones; me refiero a la cues-! 
tion económica. I

En fin, señor Presidente, yo dejo colocadas! 
las cosas en esta situación. I

No puede desconocerse por nadie la urjen-¡ 
cia qus hai en tomar alguna medida sobre la¡ 
cuestión a que aludo, ya que el honorable¡ 
señor Huneeus i la Cámara entera conocen no¡ 
solo la sitúa ion en que se encuentian los; 
que se dedican a los negocios de la Bolsa, j 
sino también aquella en que se-halla el Esta-; 
do, el Gobierno de Chile, que no puede lie- < 
gar a solventar sus obligaciones. <

I así vemos que una cantidad inmensa; 
de acreedores pulula por las antesalas del; 
Ministerio de Hacienda, rogando al Gobierno; 
que les pague Jo que éste debe pagarles. ;

Dada esta situación, i por estas considera- í 
ciones, yo rogaba hace un instante al bono-; 
rabie señor Huneeus que, en vez de dar el; 
carácter dé interpelación a sus observado-; 
nes, se sirviera desarrollarlas durante la pi i-< 
mera hora de alguna de nuestras sesiones; 
próximas. <

1 he de lamentar, señor Presidente, nó port 
ai., sino por el pais, que espera ansioso lat 
resolución que hab á de recaer sobre el asun-< 

to económico, que rni honorable colega insis­
ta en su primera resolución.

El señor Tocornal (Ministro del Intoiior). 
-¿Tomaría a mal el honorable señor Huneeus 

el que me atreviera insinuarle que desarrolla­
ra su interpelación en la primera sesión que 
la Cámara celebre una vez concluida la discu­
sión del proyecto económico?

El señor Huneeus—Nadie lamenta mas 
que el que habla, señor Ministro, que yo no 
pueda ser deferente con Su Señoría en este 
caso; pero, me ha de escusar el señor Minis­
tro que insista una vez mas en que se desa­
rrolle mi interpelación a la brevedad posible,

> o, tan pronto como la situación íeglamentaria
> lo permita. Porque conociéndola la Honoia- 
5 ble Cámara, ha de convenir conmigo en que,
siso descacha primero el proyecto económi­
co, no n ,'S volveremos a ver las caras; que­
dando en tal caso el ex Ministro de l.i Guerra, 

¡acusado, por lo ménos, de candoroso i do li 
¡jeto.
¡ I cuando, esto se dice, yo creo estar ampa- 
¡rado por un sagrado i lejítimo derecho como 
¡el que me permite pedir que este negocio se 
'deje en claro cuanto antes.
I Por lo demas, si por causa de esta interpe­
lación se retarda la discusión del proyecto 
¡económico, ni el honorable Ministro ni el ho- 
¡notable D.potado por la Ligua podrán cargar 
¡a mi cuenta este retardo, sino al Ministro de 
¡Chile en Berlin que es el causante de esta si- 
¡ tuacion.
> El señor Tocornal (Ministro del Inte.ior • 
I—Yo no puedo aceptar que Su Señoría me 
!atribuya una intención como la quo el hono- 
¡ rabie Diputado deja entender al hace, se cargo 
¡de la insinuación que mui corté -miente he he- 
¡cho a Su Señoría. .
| La clausura de las sesiones a que ha hecho 
¡alusión el honorable Dip.tado, no encuadra­
ba dentro de los propósitos de la insinuación 
; que el que habla dinjió a Su Señoría.
; Ese procedimiento no seria, tampoco, pro­
pio de un caballero; no seria leal ni mu­
cho ménos se ajustaría a la manera de ver del 
Ministro del Interior.

El señor Huneeus. Ni por un instante, se­
ñor Ministro, he tenido el pensamiento de atri­
buirá mis palabras la intención que les supone 
Su Señoría. Me referí a un hecho que bien po­
dría acontecer, aun, contra toda la buena vo­
luntad del señor Ministro del interior.

El reñor Tocornal (Ministro de( Interior).— 
Debo manifestar, todavía, señor Presidente, 
que el Gobierno tiene el propósito de enviar 
a la Cámara otros proyectos de ínteres públi- 
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co, siempre que la Cámara manifieste un buen¡ 
deseo de trabajar; pues, el Gobierno no tiene 
interes alguno en clausurar las sesiones del 
Congreso, mucho menos si advierte que éste 
ha de hacer una labor útil i fructífera para el 
país.

El señor Alfonso.—Ya que vamos a tratar 
de la cuestión relativa a los repuestos Steyr 
en las sesiones que se destinen a la respectiva 
interpelación, quiero anunciar, desde luego, 
que dirijiré al señor Ministro algunas pregun­
tas relacionadas con la adquisición de arti­
llería i de material de sanidad para el Ejér­
cito; i lo haré dentro de la misma interpela­
ción de mi honorable amigo, el señor Hu­
neeus.

1, para que no se me considere fuera de 
derecho, llegado al caso, declaro, desde lue­
go, como he dicho, que adheriré a esta in­
terpelación con algunas preguntilas.

Conducta funcionaría del Gobernador 
de Tocopilla

El señor Alarcon.—En una de las sesiones 
pasadas, pedí, señor Presidente, que se diri­
giera oficio al señor Ministro del Interior, a 
fin de pedirle algunos antecedentes re’acio- 
nados con la conducta funcionaría del Go­
bernador de Tocopilla. Hasta hoi dichos an­
tecedentes no han llegado.

Por esto, i aprovechando la presencia en la 
¡Sala del señor Ministro del Interior, me per­
mito pedir que se reitere a Su Señoría la pe­
tición de esos antecedentes.

Se trata de. una cuestión que no puede de­
jarse para cuando éntre en funciones el nue­
vo Congreso. Por eso, yo me propongo tra­
tarla en la presentes sesiones, teniendo en 
vista los antecedentes del asunto, muchos de 
los cuales se refieren a actos ejercidos por 
este funcionario durante las elecciones últi­
mas i también después, actos todos inspira-! 
dos en el deseo de tomar una verdadera ven - ¡ 
ganza contra todos los demócratas de aquel; 
departamento. ¡

Por esto, luego nuevamente aj señor Mi-; 
nistro del Interior que se sirva remitir a la; 
Cámara estos antecedentes, a fin de que el1 
que habla pueda imponerse de ellos, para dar1 
la forma que estime conveniente a las ob-1 
servaciones que desea formular sobre este1 
asunto. I

El señor Tocornal (Ministro del Interior).— i 
Pido la palabra. I

Fiebre amarilla en Tocopilla
El señor Alarcon.—Antes de que el señor 

Ministro del Interior sa sirva contestarme, 
desearla hablar sobre otro asunto, también 
relacionado con este departamento.

En toda la prensa, señor Presidente, se ha 
hablado mucho i se ha llevado la alarma a to­
das partes, con motivo de la fiebre amarilla, 
que, se dice, ha aparecido en el departamen­
to de Tocopilla; i me ha llamado altamente la 
atención que en los telegramas publicados, 
por el Consejo Superior de Hijiene, sobre 
todo, se hace aparecer como que se han pro­
ducido allí mas de setenta u ochenta casos de 
esta enfermedad.

Pues bien, acabo de estar en el Ministerio 
del Interior, i, entre otros datos, he podido 
obtener el de que solo se han inscrito en la 
oficina del Rejistro Civil treinta i ocho de­
funciones por fiebre amarilla desde el 22 de 
enero hasta hace dos dias

Como compréndela la Cámara, la alarma 
I producida en el pais por esta enfeimedad in­
fecciosa, lia colocado al puerto de Tocopilla en 
una situación de las mas difíciles, porque allí 

¡no puede atracar ninguna nave, porque ha 
¡estado, puede decirse, incomunicado.
¡ Se han puesto cordones de sanidad en la 
¡pampa salitrera, tanto del lado de Antofagasta, 
¡como del lado de Iquique.
; Miéntrss tanto ¿cuál es la verdad de los 
hechos?

Hace pocas sesiones, concedió esta Cámara 
veinte mil pesos, creo, para combatir esta epi­
demia, i el señor Ministro ha traído al Congre­
so un proyecto de lei para poner en vijencia 
la lei sanitaria.

I pregunto otra vez ¿cuáles son los hechos 
efectivos sobre esta epidemia?

Porque es necesario que el pais los conoz­
ca; es necesario que los puertos de Iquique, 
Antofagasta i demas vecinos sepan si existe 
o nó en realidad en Tocopilla la fiebre ama­
rilla.

Si miéntras el doctor Lautaro Ferrer comu­
nica al Consejo Superior de Hijiene que se 
han producido allí ochenta i tantos casos fa 
tales de esta enfi-rmedad, en el Rej stro Civil, 
solo se han anotado treinta i ocho, no es po­
sible averiguar si en realdad existe o nó esta 
epidemia.

¿Qué significa esta situación?
Yo rogarla al señor Ministro del Interior 

que se sirviera tomar las averiguaciones del 
caso-, a fin de que la alarma no se lleve a to­
das partes, a todas aquellas ¡ oblaciones i a fin
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de que a ese departamento no se le mantenga; secuencia, la autoridad haya podido tomar con 
en una situación de a’arma, que coloca a to-¡ respecto a dichos casos las medidas necesa- 
dos -us habitantes en condiciones de tener -rías
que pagar una enormidad por ios precios del Así ha sucedido que muchos individuos 
los víveres i artículos de abastecimiento día-!que han muerto de fiebre amarilla, no apare 
rio, a tal punto que se ha llegado a producir!cen en la respectiva inscripción del Rejistro 
una carestía tal que los consumidores tienen!Civil con la indicación de la causa de su 
que pagar dos. tres, cuatro veces mas de lo? muerte.
que realmente debieran dar por jos artículos! Las medidas queen este caso ha tomado 
de primera necesidad. !el Gobierno, como lo manifesté en la otra Gá-

Por eso, estimo que el señor Ministro debe,'mara, empiezan a dar sus resultados.
arbitrar las medidas conducentes a averiguar! Se ha establecido un servicio completo 
si existe sllí osa epidemia, si las oficinas cum-¡ de asistencia para los enfermos; se encuentran 
píen o nó con su deber i si el doctor cumple $ allí un inspector del set vicio sanitario, tres mé~ 
o no con el suyo. -clicos contratados por el Intendente de Ante-

* 1 señor Tocornal (Ministro del Interior), jfagasta, i un médico mas contratado por el 
—El honorable Diputado que deja la palabra; Gobernador de Tocopilla, i están próximos a 
ha tratado dos asuntos. (llegar cuatro estudiantes de medicina.

El primero se refiere a ciertos antecedentes! Ademas, hoi mismo se ha dado orden para 
solicitados del Ministerio del Interior por Su< que enfermeras del hospital de Antofagasta se 
Señoría i que se relacionan con la conducta (trasladen a Tocopilla.
funcionarla del Gobernador de Tocopilla i a! Respecto del dinero que se ha enviado a 
otros antecedentes que también se relacionan (Tocopilla hasta la fecha, él asciende a la suma 
con la conducta del mismo funcionario i que (de diez mil pesos: cuatro mil pesos se decre- 
se refieren a hechos que en las últimas elec-jtaron en conformidad a la lei de réjimen inte- 
ciones tuvieron lugar. rior i los seis mil restantes se han enviado en

En el Ministerio del Interior se están bus otra forma.
cando los antecedentes antiguos a que se ha( Se han hecho construcciones para atender a 
referido Su Señoría. ^los enfermos en la parte alta de la ciudad, a

He dado órdenes severas para que se ie-jmil doscientos o mil trescientos metros sobre 
jistren todos los aichivos; pero, esos antece el nivel del mar, altura a donde no llegan lbs 
dentes no han sido habidos hasta la fecha. zancudos; ademas, se han construido barracas 

Respecto de los hechos que se relacionan con el objeto de dar albergue a la pobla- 
con la conducta funcionarla del Gobernador^ cion.
de Tocopilla en las elecciones últimas, lie! Con respecto a las comunicaciones, ios re 
mandado un telegrama i una nota en que pido! presentantes de las distintas compañías de va-
uno a uno los antecedentes que Su Señoiía> pmés han hecho presente las dificultades que 
pidió en esta Honorable Cámara. (tienen para tocar en Tocopilla, porque, según

Inmediatamente que ¡legue la contestación ( dicen, al hacerlo, se verían imposibilitados 
del Gobernador, el Ministro que habla cuín- para tocar en ios demas puertos, de modo que 
plirá con el deber de enviar o de dar cuenta! no podría llegar a ese puerto ni la correspon­
de ella a la Cámara, la contestación que re-!dencia.
ciba. ! Para salvar esta dificultad se ha convenido

Esto por lo que toca a) Gobernador de To- en que los vapores se detengan frente a Toco-
pilla, a unos quinientos metros de la costa,

Por lo que toca ala fiebre amarilla debo punto hasta donde no alcanzan, tampoco, los 
decir a la Cámara que talvcz el honorable! zancudos, desde donde largarán lanchas con 
1 )i| utado ha sufrido un error, o no le han sido las mercaderías i la cor> espondeocia, siguien 
suministrados todos los antecedentes que hai jdo, después, su viaje. Esto no ofrece peligro 
en el Ministerio del Interior sobre este asunto.!alguno, como es fácil comprender.

Puedo asegurar a la Cámara que no sólo hai A o obstante los datos que obran en poder 
treinta i ocho mueitos de fiebre amarilla; creo J del Gobierno, no tomo a mal las observacio- 
que el número de muertos es mucho mayor aunínes del señor Diputado, i voi a imponerme de 
que el númei o de ios que aparecen inscritos en (todos los antecedentes que sean necesarios 
el Rejistro Civil, a lo que hai que agregar otro (para formarme una idea cabal de la intensidad 
hecho: que no estando en vijencia la lei sani-!de esta epidemia, a fin de poder apreciar, con 
taria, han ocurrido casos de esta epidemia en ¡mejor conocimiento de causa, todas las meñi- 
algunos domicilios privados, sin que, en con-*das tanto administrativas como sanitarias que
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ha 01denado i de la que va a ordenar el Go­
bierno para que se implanten en aquel lugar.

El señor Alarcon —Quedo satisfecho con 
las esplicaciones del honorable Ministro; pero, 
ojalá que-ellas no queden en el tintero.

Por esperiencia, sé que eso es lo que jene 
raímente ocurre.

Para mi, reviste mucha gravedad el hecho 
de que la Oficina del Rejistro Civil informe 
una cosa i los representantes del Ejecutivo in­
formen otra.

No debe olvidar Su Señoría que, antes de 
darse un pase para el cemen;erio, debe decla­
rársele al oficial del Rejistro Civil la enferme- 
dad'que ha producido la defunción, constata­
da por el certificado médico correspondiente.

El señor Tocornal (Ministro del Interim). 
—Al oficial del Rejistro Civil se le dice sim­
plemente que ha muerto el enfermo de fiebre 
o de cualquiera otra enfermedad.

Por otra parte, señor Diputado, la única 
prueba que tiene el Gobieno de la existen­
cia de la fiebre amarilla en aquel puesto es, 
la que arrojan las autopsias de los cadáveres 
hechas por el doctor Ferrer.

Va, sí, en camino un entomólogo, que ave­
riguarán si el zancudo allí existente es el que 
trasmite la fiebre amarilla.

El señor Alarcon.—Yo quedaría mui agí a- 
decido al señor Ministro si tomara Su Señoría 
todas aquellas medidas que tiendan a estable 
cer la verdadera situación en que se encuen­
tra Tocopilla; porque los peijuicios que se es­
tán ¡mojando a esa ciudad son de considera­
ción. I no solo se causan estos perjuicios a 
los habitantes sino también al Fisco mismo,; 
que percibe por los derechos de esportacion; 
del salitre por ese puerto un millón doscien­
tos mil pes< s.

El señor Tocornal (Ministro del Interior).— 
Yo preguntada a Su Señoría, que es hombre! 
práctico, cuáles s<-rian los medios que el lio-' 
norable Diputado escojitaría en las presentes! 
circunstancias, fuera de los que ha tomado el I 
Gobierno: médicos, inspección sanitaria i me I 
didas administrativas. ¡

¿De qué o: ros medios se valdria en estas cir-; 
cunstancias el Gobierno, si no es que se tras-; 
iade allá en persona el Ministro del Interior?;

El señor Alarcon.—Ahora que Su Señoría; 
nos ha manifestado que va en camino de To-; 
copilla un estomólogo para que informe al1 
Gobierno, i asi se pueda atarearse el mal en' 
forma eficaz, debo, indudablemente, quedar < 
mas-satisfecho. i

Proyecto económico ¡
El señor Cox Méndez.—Señor Presidente,.; 

(tomando pié de algunas consideraciones que 
ion una de las sesiones últimas h zo el hono­
urable Diputado por Vicliuequen, señor Ales- 
Jsandri, respecto d-1 caiácter que deben tener 
(las discusiones délos graves problemas some­
tidos a nuestra consideración, voi yo a in- 

(sistir en esas mismas consideraciones, en for- 
ma mui respetuosa para mis honorables cole- 

(gae, cuidando tan solo de la mejor manera 
íde atender los intereses públicos 
j Estas sesiones, que el año pasado no figu- 
íraban en el programa de nuestra labor, son 
í extraordinarias e imprevistas, i tienen lugar, 
/señor Presidente, porque nos encontramos in 
>una situación también estraordinaria e impre- 
) vista
í Deben, por esto mismo, nuestros debates 
(tener un carácter igualmente estraordinario. 
J Yo sé que todo debate referente a la adop­
tion de medidas tendientes a salvar los estra- 
Jgos de nuestia situación financiera, está rela- 
icionado con la ciencia económica, de tal ma- 
(ñera que es casi dei todo imposible no basar- 
!se en ella enlaactualidiscusion; pero, a la vez, 
(creo que pesa sobre el cumplimiento de nues­
tras obligaciones el deber de que estas sesio- 
ínes estraordinarias no se frustren.
/ La cuestión económica, los proyectos actual- 
ímente sometidos a nuestra consideración, son 
de carácter urjente, tan urjente como los mc- 

ítivos que indujeron al Ejecutivo a convocar- 
>nos alas presentes sesiones.
i Pues bien, honorable Presidente ¿qué ha 
! ocurrido? Hemos asistido a una serie de largos 
í discursos, llenos de ciencia algunos de e'los; 
¡pero no todos han tocado el hecho real que 
¡debemos considerar, ni todos, tampoco, han 
¡estudiado el aspecto realmente práctico i ur­
jente de la cuestión.
¡ Los hombres de negocios, señor Presidente, 
¡sienten la necesidad urjentísima de que el 
;Congreso despache cuanto ántes cualquiera 
de los proyectos que se han sometido a su 
consideración i exámen.

; Los negocios en todas sus ramas, en todas 
'sus clases: el comercio, las industrias i, en je- 
* neral, todos los negocios están sufriendo una 
¡paralización creciente cada dia.

¿A dónde va a parar esto señor Presidente? 
Nadie puede calcularlo.

¿Es posible que en medio de esta situación 
nos entreguemos a debates doctrinarios que; 
como decia con mucha razon el honorable se­
ñor Alessandri, no llevarán probablemente la 
convicción a los espíritus?

Hace pocos dias, señor Presidente, el cable 
trasmitía a todas partes del mundo la noticia 
de una catástrofe horribb-. En medio del
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Atlántico, una nave inmensa chocó contra un!ve, sobre este particular, Su Señoría manifestó 
témpano de hielo. !que lo que pedia el comercio de Valparaíso

¿Qué hicieron los directores de la nave?lera la derogación del artículo 380 del Regla- 
¿Comenzaron a discutir sobre la causa de 'a! mentó de Aduanas i en esto no tenia razon 
catástrofe? ¿Abrieron debate sobre los motivos $ legal ni de equidad, i que lo que en el fondo 
del suceso siniestro? ! perseguía el comercio de Valparaiso era burlar

Nó, señor, lo primero que hicieron fué (la nueva lei de Aduanas.
echar los botes al agua, a fin de que se salva- j Ahora bien, rejistrando los antecedentes 
ran siquiera aquellos que podían salvarse. (enviados, encuentro que la solicitud razonada 

Nosotros estamos, me parece, señor Presi-<i respetuosa de los comerciantes de Valparai- 
dente, en situación parecida: este barco sé valso fué informada, tanto por el administrador 
hundiendo poco a poco. ¿de la Aduana de Valparaíso, como por el Su-

Llamo la atención, ccmo digo, de la manera! perintendente del servicio, en sentido favora- 
mas respetuosa i deferente para todos mis ho-ílole; ambos funcionarios reconocen la justicia 
norables colegas, hacia la circunstancia que lo id’; la petición..
que debemos hacer es echar prontamente los! De modo qu© estos altos empleados están 
botes al agua. Sen contradicción, en cierta manera, con lo ase-

! verado por el señor Ministro de Hacienda.
Universidad del Estado El argumento del comercio se funda en que,

í en conformidad al artículo 380 del Reglamen-
El señor Cox Méndez. Terminado este?¿0 Aduanas, los derechos de internación 

asunto, señor Presidente, i iecoi dando que ya> agarge previo avaluó por los vistas
en dos ocasiones anteriores he querido formu- j como hecha los comercian!es ]a pet¡cion 
lar algunas considet aciones de importancia ) C0ri.egp0n(}leilte, la Aduana ha declarado que 
respecto de la Universidad del Estado, rogaría! r0 plie(je despachar estas mercaderías por fal- 
al señor Ministro del Interior se sirviera tras-La de e]ementos ¡ de perS0Dal 
mitir a su honorable colega de Instrucción! mo(Jo, honorable, Presidente, que él co- 
Publica mi deseo de que cuando lo tenga aí¡rercj0 ¿e Valparaíso ha ejercitado un derecho 
bmn—sin molestia de ninguna especie, poi que (;nnegajjie a[ solicitar del Gobierno la declara­
reis observaciones no son de ninguna ni"!cjonde que no deben gravarse con el recargo 
jenna se sirva concurrir a las sesiones de Ia !]as mercaderías cuyo despacho tenían solicitado 
( amara, a fin de poder formular, en la format con ant.er¡Oiidad a] 14 de abril puesto que, al 
(]ue deseo hacerlo, dichas observaciones. !establecer la lei el plazo de dos meses para en-

E1 señor Enema. Pido la palabra, seño» Lrar en vijencia, ha querido claramente escep- 
f-resu I eiite. ! cionar del nuevo impuesto dicha mercadería,

. señor Rodríguez (Presidente). La ha-! ¿urante este plazo i no puede ni debe ser gra- 
bia pedido antes el honorable Diputado por/va¿]a S() protesto ¿]e que la Aduana no ha te- 
>an Varios. ( nlj0 t¡empo, ni medios para despacharla.

Cobro de derechos de Aduana , * ho’a ve,am?s diíen sobre este Particu' (lar los empleados de aduana.
El señor Muñoz.—Hace tiempo hice pedir! Dice el administrador: 

al honorable Ministro de Hacienda los antece ! «Salvo pequeñas incidencias relativas al 
dentes relacionados con el conflicto que se ha!pronto despacho de las mercaderías se estuvo 
suscitado, en la Aduana de Valparaiso, entre!de acuerdo en que de parte de la Aduana se 
el comercio de ese puerto i la dirección de! hacia lo humanamente posible para activarlo, 
aquel servicio, con relación al pago de los de- (dentro de la falta de empleados, de elementos 
rechos que, deben pagar las mercaderías im (i particularmente de locales para el depósito 
poitadas, en conformidad a la nueva lei. ¿transitorio de las meicaderías.»

Estos antecedentes acaban de llegar, i debo ! El señor Superintendente de Aduanas ©s- 
declarar que en este negocio quiero solamen-¿presaba la misma opinion i empieza su infor­
te inspirarme en el mas estricto espíritu de ¿ me diciendo:
«equidad i justicia. Considero que el comercio ¿ «Aloespuesto precedentemente por el ad­
es una institución mui respetable a quien se ¿ministrador da la Aduana de este puerto, solo 
debe toda clase de consideraciones, sin per-!debo agregar que es efectiva la falta de espa- 
juicio, en ningún caso, por cierto, de atenderício para la movilización délas mercaderías de 
debidamente a los intereses del Eisco. (internación.

Contestando el honorable Ministro de Ha-! Desde tiempo a tras la SuperiDtendencin ha 
cienda la pregunta que le hice en forma bre-! venido pidiendo la prolongación i union del



SESION PE 22 DE ABRIL 327

muelle fiscal con el de la Marina i entrega de? El señor Montenegro (Ministro de Háden­
los almacenes de aduana que aquella institu-/da).—Traeré con mucho gusto los anteceden- 
cion ocupa. Una i otra cosa habría modifica-;tes que solicita el honorable Diputado, 
do la situación de la Aduana i poclria ésta; En lo que toca a Ja cuestión a que se ha 
naber atendido al comercio en mejoies condi-> referido Su Señoría, debe comenzar por ma­
cones. (nifestar que no veo dónde pueda encontrarse

Sin que so haya obtenido aquello la Adua-( la contradicción, a que se ha referido el lio­
na solo ha podido ate der medianamente a(norable Diputado, entre lo que tuve el ho­
ps exijencias del comercio en tiempo normal; (ñor de manifestar en dias pagados, i lo que 
hoi dia, en que ha tratado i trata de defender (dicon los informes que ha leído.
se de los nuevos gravámenes establecidos por( Yo espresé en aquella ocasión que este 
la iéi pidiendo la entrega de la mayor suma (apresuramiento, es(a premura inusitada del 
de mercaderías, la administración aduanera (com -rcio de Valparaiso para el despacho de 
no ha podido satisfacerlas exigencias do los (sus pólizas, significaba, evidentemente, el pro­
despachadores en la amplitud por ellos desea-(pósito de dejar burlada la lei que se acaba de 
da con toda iusticia.» (dictar, sobre recargo de derechos aduaneros.

De modo que en estos dos informes de los; Decia el honorable Diputado que el Supe­
rnas altos e,mpicados de Ja Aduana, se reco-(rinte.idente de Aduanas contradijo esta áse­
nos la equidad i justicia de la petición del co-; vracion. No veo en dónde esté la contradic- 
mercio de Valparaiso, pues confiesan la inca-;cion.
pacidad en que los empleados de la Aduana; El Superintendente dice que es efectivo 
de ese puerto están para atender a las opera-(que lo3 elementos de que dispone el servicio 
ciones de movilización i despacho, délo cualsque está a su cargo no son suficientes para el 
con justicia i lejitimo derecho reclama el co-(despacho de todas las pólizas, 
mercio. ( El señor Muñoz.—En tiempo normal.

Encuentro, pueq en estos informes una evi-( El señor Montenegro (Ministro de Hacien- 
dentecontradiccion conloaseverado por el se-(da).—Sí, señor Diputado; en tiempo normal, 
ñor Ministro, que dijo que la petición del comer-’ Pues bien, hai una anormalidad, i esta anor- 
cio de Valparaise envolvía el propósito de(malidad se ha producido, por el deseo de los 
burlar la lei nuevamente dictada. Por lo mé-(comerciantes de Valparaiso, de despachar to­
nos eta esto lo que se deducía de lo° términos;d»s sus pól'zas, o sea de que haya un despa- 
de la contestación dada por el señor Ministro, (cho de pólizas superior al normal.

Me parece que el señor Ministro dijo, en? I ¿qué objeto se persigue con este apresu- 
ecas breves apreciaciones, que el comercio ira miento para obtener el despacho de todas 
que ia un despacho de rapidez inusitada, con (sus pólizas?
el fin de escaparse de pagar el alza del im-( Sin duda alguna, no existe otro fin que el 
puesto, para dejar después depositadas las (de evitar el pago del recargo aduanero que fija 
mercaderías con el propósito de retirarlas cuan-(la nueva lei.
do creyera conveniente. ( Si en un movimiento normal de despacho

Como esta aseveración del señor Ministro (de pólizas no hai apremio de los comerciantes 
es grave, yo me voi a permitir pedi»'los infor-(i ahora existe, es evidente que ahora existe 
mes oficiales que han servido de base a lasípor algun motivo especial para procurar un 
afirmaciones de Su Señoría,como lo reclaman?despacho violento i anormal de póliz ,s de 
los intereses de una institución tan respetable (mercaderías.
como el comercio de Valparaíso. ( De consiguiente, cuando el Superintendc-n-

Solicito, en consecuencia, del señor Minis-(te de Aduanas manifiesta que, en realidad, no 
tro de Hacienda que se sirva enviar los si-(cuenta con los elementos necesarios para el 
guientes datos: (despacho anormal de pólizas en cuestión, no

Movimiento de pólizas anterioies a los dos (ha contradicho las observaciones del Ministro 
meses que da la lei de plazo para el despacho (que habla, sino que, por el contrario, las con­
de las mercaderías; i movimiento de pólizas (firma, porque pone en evidencia que hai una 
despachadas en esos dos meses. (anormalidad en el despacho de estas pólizas,
, No entraré en mayores apreciaciones sobre (anormalidad que, repito, se encuentra inspira- 
este asunto, hasta que no me entere de los (da en el deseo de los comerciantes de librarse 
datos que he solicitado. (de pagar el recargo en los derechos aduaneros

El señor Rodríguez (Presidente).— Tienelque va a comenzar a rejir. 
la palabra el honorable señor Ministro de( Esta es la verde 1 de ¡as cosas. 
Hacienda. ( Si se examina el texto claro del artículo 3ttO
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del Reglamento de Aduanas, se verá que dis-í 
pone que el monto de los derechos de Adua-, 
na en el despacho di las mere *derlas se de-¡ 
termina en la fecha en que se verifica el ava- ¡ 
lúo de ellas. ¡

Con relación a Jo dispuesto en dicho artícu ; 
lo, no habría razon para que el Gobierno adop 
tase ahora un criterio diferente.

Si es ésta la situación legal, no le corres­
ponde al Ministro que habla sino obedecer a 
lo que considera su deber, claro i definido, de 
resguardar los intereses fiscales.

Sabe la Honorable Cámara que la lei a que 
me he referido destina <T producto de los re­
cargos aduaneros a saldar el déficit existente 
el 31 de diciembre del año próximo pasado; i 
el Gobierno está en la obligación de empeñar­
se en que se satisfaga esta necesidad, en que 
no se burle el propósito d« la lei, en que se co­
bre el recargo en los derechos aduaneros i en 
que los fondos que se perciban puedan con­
tribuir a salvar en algo la aflictiva situación 
del Erario público.

Si mediante complacencias del Gobierno, 
pudiesen los comerciantes de Valparaiso elu­
dir el pago del recaí go, quedaría frustrado el 
propósito piimordial que se tuvo al dictar la 
lei, el Fisco dejaría de percibir al rededor de 
ocho millones de pesos, i ei Gobierno faltaría 
a su deber.

Ei Ministro que habla no está d¡s¡ uesto 
a faltar a su deber, i en cualquiera ocasión 
idéntica a la que se produce, procederá de 
igual manera.

El señor Muñoz —Pido la palabra, señor 
Presidente.

El señor Rodríguez (Presidente).—Con la 
venia de los honorables Diputados inscritos, 
puede usar de la palabra el honorable Dipu­
tado por San Carlos.

El señor Muñoz.—El honorable Ministro 
de Hacienda, al contestar ms observaciones, 
se ha colocado’en un terreno mui simpático 
i favorable, como es el de la defensa de los! 
intereses fiscales. I

Pero yo he dicho que mi propósito noesí 
otro que el de buscar los antecedentes que | 
permitan dar a este negocio una solution de ¡ 
equidad i de justicia. ¡

Poique, si es respetable el ínteres fiscal ain-¡ 
parado por Su Señoría, dentro del cumplimú n- ¡ 
to de sus deberes i del cumplimiento de las' 
leyes, también es respatable el interes del co-1 
mercio que es una de las instituciones que* 
mas impulsan la prosperidad de un país. ‘

No debemos, pues, por exceso derigoris-< 
mo, por exceso de celo en la defensa de los! 
intereses fiscales, perjudicar una institución,

1 que es digna también de protección i que es 
'una de las bases de la riqueza pública.
> Esta soluc-ion ¿tiene base de equidad i de 
¡justicia? ¿Debe mantenerse?
> Esta es Ja cuestión, lisa i llanamente.
¡ Ahora, decia el señor Ministro: no veo la 
- contradicción, en que según el honorable Di­
sputado, se encuentra el Ministro con el infor- 
me de los jefes de Aduana.

I Indudablemente, contradicción de términos 
(ñola hai, contradicción de hechos, si li hai. 
< Porque Su Señoría al defender las medidas 
/tomadas por el Gobierno, Ja fundó en el pro- 
(pósito del comercio de burlar la lei última- 
í mente dictada, que aumenta los derechos de 
(Aduana. I así lo dice en uno de los conside- 
>raudos de su decreto, que tengo a la mano.
5 Dice Su Señoría en el considerando último 
(feydj.

$ De manera que el propósito qne so atribuye 
(al comercio, envuelve una grave afirmación, 
(que solo puede sostenerse apoyada en antees ■ 
(dentes incontrovertibles.
( Ahora bien ¿qué pasa en la Aduana?
¡ Que el comercio, teniendo derecho para que 
¡se le despache su mercadería, sin demoras i 
¡avaluada en conformidad a la lei antigua, se 
¡ve perjudicado porque las operaciones del 
¡avalúo se hacen con retardo, por la escasez i 
* poca dilijencia de los empleados i por la falta 
'de los elementos materiales necesarios pata el 
ifuncionamento déla Aduana.
i Se líat e así enteramente ineficaz el derecho 
i del comercio de ampararse en la antigua tari- 
ifa, para lo cual 11 lei les concedió un plazo de 
I dos meses.
i l e manera, entonces, que, por falta de em- 
i pleados, de elementos para el servicio, la Adua­
na hace ilusorio el derecho del comercio.

Esta es la cuestión i éste es el hecho fun­
damental que la Superintendencia de Aduanas 
establece en su infirme.

La administración de la Aduana reconoce 
que la aduana no tiene capacidad, ni elemen­
tos, ni empleados suficientes para el despacho 
oportuno de estas mercaderías en épocas nor­
males.

Ellos confiesan la incapacidad de la Adua­
na para atender a la9 necesidades de» comer­
cio de Valparaiso, estos informes están en 
contradicción con el señor Ministro, cuando 
dice, que el apuro para despachar esta mer­
cadería permite suponer que el propósito de 
los comerciantes es burlar la lei, cuando el 
caso es que la .Aduana no puede hacer el des­
pacho ordinario.

Este es el punto interesante i grave de la 
cuestión.
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Ahora bien, yo he recibido comunicaciones ( Hoi dia los empleados de Aduana tienen 
nrivadas de Valparaíso de mucho de estos co-(sueldo, sobresueldo, gratificación i asignación 
¡terciantes, en que aseguran que el movi-? para casa i el proyecto consulta la reunion de 
miento di'pólizas iniciado en el ú timo t.iem-? todos estos emolumentos, poique no es lo 
no no es superior, o mui poco superior, al >mismo percibirlos separadamente que en con­
movimiento normal de la Aduana de Valpa-/junto i en calidad dé sueldos.
raiso, i que, en consecuencia, el retardo en el 5 En cuanto al sueldo délos tesoreros fisca- 
avalúo de estas mercaderías por parte de lacles, el mayor gasb' se va a satisfacer con una 
Aduana, para que el comercio pueda retirarlos, / disposición de la misma lei, o sea con la s”- 
con arreglo a la antigua tarifa, envuelve el (presión del derecho que tienen en la actuali- 
propósito de someter el despacho de la merca /dad p/r la venta de especies fiscales... Supri- 
dería al imperio de la nueva tarifa. unido este descuento, la cantidad que entra en

Es natural que se paguen los derechos, na-(arcas fiscales < s mas o ménos igual al aumen- 
die lo niega, pero que no se perjudique al co-?to de sueldos propuesto por el Ejecutivo i 
mercio. ¿aprobado por el Senado.

Esta misira razon de equidad i justicia que? De modo que ruego al señor Ministro se 
le asiste al comercio, no le permite al señor/sirva recabar la inclusion de estos dos pro- 
Ministro de Hucrmda presumir que tratan de (yectos.
burlar la lei, porque no tiene antecedentes/ El señor Montenegro (Ministro de Hacien- 
para establecer este hecho. (da).—Tan pronto como la Cámara haya des-

Por esto, queriendo darle toda la base de Apachado los proyectos que penden de su con' 
equidad i justicia a esto asunto i deseando >sideración, que son de importancia tan califi • 
verlo que hai, por los antecedentes que se/cada, tendré mucho gusto en atender la peti- 
traigan de las mismas oficinas fiscales, he so-/cion del honorable Diputado.
licitado del señor Ministro que pida los datos/ Desde luego, el aumento de sueldo a los 
que he indicado s ¡bre el movimiento de pó-/tesoreros fiscales no impone gravámen al Era- 
lizas. (tio, toda vez que se suprimirán los derechos

¿Este movimiento, es inusitado, como dice por la venta de especies fiscales, i de ahí se 
el señor Ministro, o guarda relación con el < sacará mayor gasto que el aumento importa, 
movimiento normal de la Aduana? ( De modo que esta circunstancia me impul-

En este caso veremos si ha tenido la culpa, (sará a atender con el mayor agrado los deseos 
la Aduana o el comercio de Valparaiso. (manifestados por el honorable Diputado por

Reservándome tratar este asunto para cuan- (Llanquihue.
do el señor Ministro traiga estos datos, dejo? El st ñor Correa Bravo.—Creo que no hai 
la palabra. /inconveniente en que se incluyan desde lue­

go estos proyec tos en este período estraordi- 
nario de sesiones; porque puede ocurrir, como 
ya ha ocurrido en elSenado, i en la Cámara,

Eí señor Correa Bravo.—Voi a rogar al se- í que en un momento dado no tengan asuntos 
ñor Ministro de Hacienda se sirva solicitar desde qué tratar, i si queda disponible la mitad 
S. E. el Presidente de la República la inclu-s de una sesión, por ejemplo, podemos ocuparla 
sion en la convocataria do dos proyectos que (en el despacho de estos asuntos, miéntras que, 
fian tenido su oríjen en mensajes del Ejecuti-(no estando incluidos, no perdemos la oportu- 
vo, han sido aprobados por el ¡Senado i hanenidad de tratarlos.
que< ado pendientes déla resolución de esta? El señor Ibáñez.—=Aquí sobran proyectos 
Cámara. (que tratar.

A estos proyectos, una vez incluidos en la? El señor Correa Bravo.—Pero ha habido 
convocatoria, no se les dará pre.'ei encía sobre?casos en que han faltado.
los que actualmente discu e la Cámara. Si hai? El señor Rodríguez (Presidente).—Tiene 
ocasión para despacharlos, se les despachará/la palabra el honoiable Diputado por San Ja- 
i si no quedarán pendientes. >vier.

El primero de estos proyectos es el que re-> El señor Encina.—Voi a ceder mi turno al 
glamenta los sueldos de los empleados de las/honorable colega señor Urzúa.
Aduanas i el segundo el que aumenta los suel / 
dos de lo= tesoreros fiscales. _ PrOVeCtO eCOnÓUlíCO

No crea la Camara que la aprobación de es • ( J
tos proyectos va a demandar un gasto consi-/ El señor Urzúa (don Darío).—Con la vénia 
derable. (del señor Presidente, me voi a permitir decir 

Inclusiones en la convocatoria
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dos palabras respecto de los consejos -pie mui? El señor Ibáñez. -¿Está autorizado para de­
discreta i diplomáticamente nos dió hace uu (clarar eso Su Señoría?
momento nuestro colega s"ñor Cox. ( El señor Urzúa (don Darío).—Me consta.

El señor Cox Méndez.—Fueron conceptos! El señor Ibáñez.—¡Ah!
i no consejos. ( El señor Urzúa (don Bario)—Pero si in-

E1 señor Alfonso. Conceptos conciliares, (terrogamos al distinguido presidente de la 
El señor Urzúa (don i ario).—En el fondo (Comisión, que también firmó ese proyecto, si 

importaban consejos. (él está o no está de acuerdo con nosotros
El honorable Diputado por ¡Santiago sint.e (en la emisión de vales de tesoiería, creo que 

tizaba estos consejos en un símil Nos pre- (responderá inmediatamente diciéndonos que 
sentaba un pequeño cuadro i t n él concen-< los acepta.
traba toda la idea que encerraba su pensa-l ¿Por qué se ha cambiado la opinion de 
miento. I nuestro distinguido i estimado colega? ¿Por

Nos presentaba al Ti'onic hundiéndose enZqué ha cambirdo de opinion el otro honora- 
las aguas del Atlántico. Era necesaii?, para/ble miembro, de la Comisión?
salvar a los pasajeros, lanzar los botes sin pér-? El señor Matte.—Pero si Su Señoría mis- 
dida de tiempo. mo se pr gunta i se responde, le es mui fácil

El señor Alfonso.—Los botes son los bi-(comprobar las afirmaciones que hace, i así 
lletes. (puede llegar mui léjos...

El señor Cox Méndez.—Botes plegadizos.) El señor Urzúa (don Darlo). - Le cedo la
El señor Urzúa (don Batió).—Hai necesi spalabra a mi Señoría.

dad de completar el símil del honorable Di-( El señor Matte.—Lo que yo h’ce en la 
putado. (Comisión de Hacienda fué proponer los vales

Esta nave colosal es precisamente la cues- (de tesorería como medio de que saliera el Fisco 
tion monetaria que el año 78 dió en Chile (de la situación en que se encuentra; como 
con un gran témpano de nieve: la lei de in-(un medio de que el Erario pudiese cancelar 
convertibilidad de ese año; i desde entonces (sus obligaciones, porque estimo que es algo 
la nave marcha averiada i sigue tropezando ¿absurdo que haya una masa enorme de per­
cutí otros témpanos, con las leyi s económicas (sonas que han celebrado contratos con el Fis- 
sucesivas; i la avería sigue aumentando i el?co i que, habiendo cumplido sus contratos, 
barco se sigue hundiendo. no pueden obtener el pago de lo que se le;

De los diecisiete i fracción de peniques que (adeuda.
teníamos en 1904 descendimos en 1908 a sie-( Van diariamente estos caballeros dond ' el 
te i cinco octavos de peniques. (señor ¡iinistro de Hacienda i le dicen: ---Le

Yo creo que el espíritu que domina a los (rogamos, señor, que nos pague. I el s ñor 
que, tratamos de hacer un debate estenso en(Ministro se ve obligado a contestarles:—Sien- 
esta materia es evitar que choquemos en otro (to mucho la situación de ustedes, pero ¿cómo 
gran témpano i que ahora el naufrajio sealicon qué quieren que les pague? ¡Si no tengo 
inevitable, es decir, que choquemos con otraíun centavo!
lei de curso forzoso que nos traiga circulante? Entónces yo he propuesto los vales de te.- 
abundante i barato. (sorería como un medio de salvar esta situa-

I a propósito de esto se ha dicho por el ho-(cion, porque es preciso que la Cámara sepa 
norable señor Alessandri en la sesión pasadazque, hoi por hoi, hai una verdadera morato 
que aquí nadie convence a nadie. ?ria, porque nadie tiene con qué pagar sus

Estoi persuadido, señor Presidente, de que (obligaciones. Ningún comerciante paga sus 
ahora está pasando lo contrario. (compromisos, i al que va a cobrarle le dice:

El señor Ibáñez.—El témpano está a la(—-¿Cómo quiere que le pague si a mí nadie 
vistaj... (me paga?

El señor Alfonso.—Un palacio de hielo. ( Esta es una verdadera cadena, señor Pre-
E1 señor Urzúa (don Darío).—Estoi vien-(sidente; una cadena que empieza en el Fisco, 

do que los criterios son susceptibles de mo- El Fisco debe por obligaciones insolutas trein- 
dificarse. Tengo, conocimiento, por ejemplo, (ta i seis o treinta i siete millones, no lo sé 
de que un distinguido miembro de la Comi-lbien, porque no conozco el dato fijo; pero 
sion de Hacienda, que firmo el proyecto de (creo que esa es la suma que debe i que no 
una parte de la Comisión que se llamó al (paga 
principio de la mayoría, hoi no está con esa? El Banco cobra al particular, i el particu- 
Eraccion, después de lo que ha oido en la Cá-(lar le dice:—No puedo yo pagarle a usted 
mara. ¿porque a mí no me paga el Fisco. Consiga
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usted con el Fisco que me pague i yo en el 
acto le pagaré a usted.

A salvar esta situación iba mi ide.t de la 
emisión de vales de tesorería, para que el 
Fisco salga de esta situación verdaderamente 
vergonzosa en que se encuentra, i en que se 
encuentran todos los que deben i no pueden 
pagar porque el Fisco no les paga a ellos.

El señor Cox Méndez.—El otro dia no mas 
me decia un director de una Imprenta que el 
Fisco le adeuda i no le paga, desde hace mu- 
vno tiempo, una miseria: treinta mil pesos.

El señor Urzúa (don Dario).—Iba a agregar 
un concepto mas, honorable Presidente.

Hai muchos que creen - i talvez con razon 
__quo el remedio de esta situ icion ■ stá en 
no hacer nada, porque de lo que el enfermo 
sufre es de aprehensión.

Yo conversaba en dias pasados con un je- 
rento de Banco, que encontraba algún funda­
mento a esa creencia i que al efecto me decia: 
—Lo que hai es que los bancos temen a su 
clientela, i la clientela está teniéndole miedo 
al Banco. ¿Qué es lo que temen los bancos; 
de los clientes? Temen que les den una corri­
da, que aquellos se precipiten sobre snsdepó-; 
sitos, i los clientes temen, a su vez, que los' 
bancos flaqueen en un momento i quebren.' 
Entonces los bancos, para ponerse a cubieito 
de tal situación, restrinjen sus operaciones, i i 
por esto los bancos han llegado hasta snspen-! 
cler los descuentos de letras como regla je-! 
neral. i

De manera que todo lo que pasa es miedo al 
miedo.

Petición de datos
El señor Rodríguez (Presidente).— Hago; 

presente al señor Diputado que ha llegado la; 
hora. ;

Se va a dar lectura a las peticiones formu-1 2 
ladas. 1

El señor Secretario.—El señor Robles pi-¡ 
de que se oficie al señor Ministro de Justicia! 
solicitándole que se sirva enviar a la Cámara 
los antecedentes de los tres últimos nombra-, 
mientos de directoras de liceos de niñas. !

El señor Torrealba solicita del señor Minis-! 
tro de Hacienda los siguientes datos: ¡

1. ° Número i estado de los juicios que si-;
gue ante los Tribunales el Consejo de Defen­
sa Fisaal. ;

2. ° Abogados que tienen a su cargo juicios; 
sobre colonización i contra quienes se procede.

El señor Rodríguez (Presidente).— Termi­
nada la primera hora.

Proyecto económico
El señor Rodríguez (Presidente).—Entrañ­

ólo a la orden del dia corresponde continuar la 
'discusión jeneral del proyecto económico. Es- 
,tá con la palabra el honorable señor Palacios. 
Pícale continuar Su Señoria

! El señor Palacios. -Para dejar bien en 
¡claro las operaciones a que se presta el emitir 
! billetes con depósitos en oro en Europa, he 
!traidó un apunte mui corto que voi a leer para 
no cometer errores

¡ La operación hecha p..r el Banco de Cnhe 
¡de depositar seiscientas mil libras esterlinas el­
ísea tres millones de pesos oro para obtener bi­
lletes de un peso porcada dieciocho peniques 
;le da el siguiente resultado: tras millones de 
'cuarenta i ocho peniques a siete millones 
ochocientos ochenta i ocho mil ochocientos 
ochenta i nueve de dieciocho peniques, igual 
número de pesos billetes.

El señor Rodríguez (Presidente).—Advier­
to a Su Señoría que no hai número en la Sala.

El señor Matte.— Pero si Su Señoria está le­
yendo; de modo que no importa que no haya 
número en la Sala.......

El señor Palacios.—Este es solo un estrac- 
to de los números, honorable colega; los co- 
mentaiios los hago yo.

El señor Matte.—Continúe Su Señoría pa­
ra que no perdamos tiempo.

El señor PalaciosNó, honorable Diputa­
do, esperaré que haya número, porque deseo 
que me oigan todos mis honorables colegas: 
me gustaria que estuviera ante un congreso 
pleno, a fin de que todos oyeran mis observa­
ciones.

Por otra parte, honorable Diputado, debe­
mos atenernos al Reglamento; así es que voi 
a descansar miéntras hai quorum.

Después de un momento:
El señor Rodríguez (Presidente).—Pu de 

continuar Su Señoría; ya hai número.
El señor Palacios.—El Banco paga tres i 

,medio por ciento de ínteres anual p ar los tres 
¡millones de pesos oro, igual a ciento cinco mil 
> pesos oro de dieciocho peniques.
j Calculando que compre con billetes estos 
¡ciento cinco mil pesos oro de cuarenta i ocho 
peniques al cambio de diez i medio peniques, 
le cuestan cuatrocientos ochenta mil pesos bi­
lletes que representan el ínteres de seis pesos 

(siete centavos al año por cada cien pesos bi­
lletes que él ha obtenido por el oro, igual al 
interes que hoi paga por depósito a seis meses. 

( Con la nueva lei en proyecto, obtendría 
(por cada doce peniques, un peso billetes, o sea
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una tercera parte mas que por la operación realizar hace tres años, por intermedio del 
anterior. Por consiguiente cada cien pesos bi-' Banco deTarapacá, con quien iba a hacer este 
llet es 1Q cuesta una tei céra parte ménos, del clarísimo negocio partiendo las utilidades, 
interes, o sea cuatro pesos dos centavos por ca-¿ La operación se haría en secreto i el dine- 
da cien pesos. ?ro, en vez de depositarlo en el Banco en bi-

Si la primera operación la hace obteniendo illetes, lo iba a destinara la compra de bonos 
dinero esterlino con uno por ciento de Ínteres, 5 de la Caja de C.édito Hipotecario.
el interes que paga por los billetes es: un pe-í El señor Ibáñez.—-Para hacer la operación 
so setenta i tres centavos por ciento al año. í haba que partir las utilidades con el Ministro 
Haciendo la operación conforme a la lei en $ de Hacienda, porque, para realizarla, era me- 
proyecto, con el interes del uno por ciento por^nester que el Gobierno, o, por lo ménos el 
el 010 esterlino i de un billete por cada doces Ministro de Hacienda, iniéntras estuviera en 
peniques, el ínteres anual que paga por cadas su puesto, se comprometiera a no jirar contra 
cien pesos billetes, con cambio a diez i medíoslos fondos i a no trasladarlos a parte alguna, 
peniques, es: un peso dieciseis centavos. £ porque si el Gobierno retira sus dineros, el

El señor Ibáñez.—Permítame Su Señorías negocio saldría fallado.
una interrupción.

El señor Palacios.— Con mucho gusto.
El señor Ibáñez.—Debe de haber algún 

error en los cálculos de Su Señoría al deter­
minar el interes del oro en uno por ciento, 
por que los bonos oro del cinco por ciento de 
la Caja Hipotecaria, se han colocado al noventa 
i tres i al noventa i cuati o; lo que correspon­
de a un interes de G/4 por ciento al año ¿có­
mo entóneos puede haber zorzales que pres­
ten oro al uno por ciento?

E1 señor Palacios.—Cuando haya número 
le contestaré a Su Señoría.

Después de un momento;

El señor Rodríguez (Presidente).—Ya lmi 
número.

Puede continuar Su Señoría.
El señor Palacios.—La esplicacion es rnui 

sencilla; talvez Su Señoría no me ha entendi­
do, porque he empleado la palabia interes, en 
vez de comisión, que no solo es de uno por i 
ciento, sino que ha llegado a ser de medio I 
por ciento. I

Los depósitos so hacen en el Banco Rostchild, I 
pagando una comisión; el certificado de que i 
se ha hecho el depósito se lleva a la Tesore-) 
ría de Chile en Londres, sin pagar interes,) 
puesto que del Banco de Rostchild no se sa-; 
ca un centavo, no se pide capital para jiio-. ¡ 
Pero como la Tesorería da en resguardo un¡ 
certificado a mi nombre, se lo endosó al Ban-; 
co Rostchild, i puedo con él sacar billetes ; 
aqui en Chile.

El señor Edwards. — Lo que Su Señoría; 
está dando como una hipótesis, está ya pro-¡ 
yectado en realidad entre el Banco de Chile' 
i el Estado. j

El señor Palacios.—La hipótesis de que¡ 
hablo, era precisamente la que me iba a ser < 
vir de base para una operación que quise< 

¡ Por es.o, tendrían que partirse las utilida­
des en tercio con el Ministro de Hacienda.
; El señor Palacios.—Como me es difícil es-
1 presarme para dar estas esplicaciones, desea- 
' ria que nos constituyéramos en comité para 
’poder contestar las preguntas que se me diri- 
’jen
■ El señor Rodríguez (Presidente). — El Re- 
iglamento prohíbe las interrupciones.
I Así es que ruego a los señores Diputados 
¡que no interrumpan al orador.
! El señor Palacios.—Pero si nos constitui­
mos en comité se pueden hacer las interrup- 
Iciones que se quiera.

Solicito por esto el acuerdo unánime de la 
Camara para que nos constituyamos en co­
mité.

; El señor Rodríguez (Presidente).—Si no 
hai inconveniente por parte de la Cámara nos 
constituiríamos en comité como indica el ho-

■ norable Diputado por La Laja.
El señor Espinosa Jara.—Yo me opongo, 

señor Presidente:
El señor Rodríguez (Presidente).—No hai 

unanimidad para constituirnos en comité.
Pt ede continuar el honorable Diputado.
El señor Palacios.—En la sesión del sábado, 

oí una declaración mui satisfactoria para mí: se 
dijo que yo era ultra-papelero, porque des­
preciaba el oí o.

En realidad, yo considero aue una riqueza 
que consiste en joyas i en oro, resulta inútil 
para el comercio; no se puede comerciar con 
ella.

El que tiene fortuna debe emplear en joyas 
una mui pequeña cantidad.

Es preferible emplear toda esa riqueza en 
papel convo tibie.

Si yo tuviera medio millón de libras ester­
linas en oro, tendría que buscar un carro para 
llevarlas al Banco, corriendo el riesgo de que 
me lo robaran los ladrones de alto copete, i de
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tomóvil, que tanto abundan en las calles de (siempre tiene mas de cuatro mil millones de 
pU .¡s i de Nueva York. (francos de encaje semanal; i el Banco de In-

j en Chile, por fortuna, no es asi, yo pro-(glaterra mas de ciento dez millones de li­
sto de la tendencia que a los chilenos se nosíbras.

tribuye de ser en esto los mas gallos del mun-í El señor Palacios.—El Banco de Inglate-
(rra, en la esoosicion publicada en el diario

Mucho oro ha habido empozado en las ar-?La Mañana, aparece con treinta i seis millo- 
de la Moneda, i nadie lo ha tocado; i na-(nes de libras en oro.

Jie. ha faltado a la lei para tocarlo, dándole? I los bancos de Italia, Austria i Alemania 
otra inversion. icon mil doscientos, con mas de mil, i con mil

Yo no sequé atractivo se encuentra en el oro. (quinientos millones de francos respectiva- 
Yo no sé esplicarme apelando a recursos ? mente.

oratorios; pero voi a tecordar, para ello, las De modo que Inglaterra aparece con ménos 
fábula del rei Midas, a quien el dios Baco le (oro en su banco que la Arjentina.
c.mccdió la facultad d-* que se convirtiese en? E-te dato lo da el diario La Uanana. i la 
oro todo lo que tocase El vaso en que le ser (razon de esto es porque el Banco de Lóndres 
vian de beber, se convertía<n 010; la comida, (castiga a los que consideran el oro como la 
en oro; las flores, en oro. Hasta su propia (mayor riqueza, pues él lo considera como la 
hija se convirtió en oio, i entóneos clamaba (última de las mercaderías, porque el oro no 
por no tener tal don. (da ganancias, no produce, i cuesta guardarlo;

El señor Ibáñez.—Qué bonito!... (este banco de Inglaterra presta su oro a todo
El señor Palacios.—No es mui bonito; pero?el mundo; i así como nos presta a nosotros, le 

es un ejemplo adecuado piara aclarar lo que (tiene prestado a Estados Unidos seiscientos 
quiero decir. (millones de libras i a sus colonias de la India

Si en ChiJe todo lo que tocáramos se con-(mil closcvntos millones de libras; i asi, suce- 
virtiese en o) o, seriárnosla nación mas rica (sivamente.
del mundo. £ Acaso el balance de lo que tiene Inglaterra

Asilo quisieran algunos. (prestado a interés al mundo entero, debe pa-
1:1 señor Edwards.—Peor seria que todo(sar de dos mil millones de libras.

se convirtiese en papel. ( El señor Silva Cortes.—¿Dos mil millones
El señor Palacios.— Tenemos la obsesión (de libras?

de ansiar oro i mas oro, para serla nación ( El señor Palacios.—Sí, señor; dos mil mi­
mas rica del mundo. (Hones de libras.

Pod ria decir de memoria algunos datos;? Este dato lo he tomado de la prensa.
pero prefiero leer un apunte. ? Tienen tanta razón los ingleses en esto de

Hace pocos dias se.public ó en La Mañana í pi estar sus dineros, en lugar de atesorarlos, 
un artículo en que se da el balance de todo(de enterrarlos, qu>- en una tabla de intereses 
el oro acumulado en distintas partes del?compuesta, que he examinado hoi, he visto 
mundo. (que en doce años, capitalizando h s interest s

En este resúmen se dice que el oro aeumu-ícada año, no cada seis meses, se dobla el ca­
lado en todas ellas es de trece mil millón: sípital, estando al seis por ciento.
de francos, i el total del circulante en papel? Sise capitaliza cada se;s meses, como se 
asciende a veintisiete mil millones de fian-(usa en las operaciones bancarias i de présta- 
cos. Irnos, en jeneral, debe rebajarse la cuarta parte

Entre las naciones que tienen mas oro figu-(del tiempo, o sea, en nueve años, se dobla el 
ra Francia con tres mil mTlones de francos (capital prestado al seis por ciento.
aunque no sé, si francos oro o plata; el Ban- ( Estos datos me van a servir para examinar 
co de Rusia, una de las naciones mas ricas? las operaciones que ha hecho el Fisco chileno, 
del mundo, con mas de tres mil millones, el (cuando coloca sus emisiones en bonos hipote- 
Banco dí Inglaterra con novecientos millo-? carios para que le produzcan el seis por ciento 
.nes de francos, mas o ménos treinta i seis ? al año,- para ver qué cantidad de milloncitos 
millones delibras, ménos libras que las que (tendríamos acumulados si siempre se hubiera 
tiene reunidas una nación mas modesta, ve (hecho esta operación de emitir papel para in- 
cina nuestia, la Arjentina, que tiene cualenta(vertirlo en esa forma.
millones de libras en sus cajas de conversion. ? Pero aquí seguimos esta teoría, solamente 

El señor Silva Cortéz.—En cuanto al Ban-(chilena, de no pensar sino en el oro i de pen­
co de Francia, puedo manifestar a la Cámara, < sar en que cada peso billete, debe tener detras 
porque yo leo con cuidado .sus balances, que (el oro para que no se deprecie.
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Tenemos ya la esperiencia. Tuvimos el cam-!mita excesos en las importaciones. I cuando 
bio a. ocho peniques i lo temos hoi al rededor!esto último sucede hai que tomar las precau- 
de diez i doce, por cada peso. (ciones que aconseja la esperiencia, pues nin-

De manera que baja el cambio internacio-(guna nación debe dejarse quitar su oro reci- 
nal, no obstante la prenda que habia, a mé-íhiendo mayór cantidad de mercaderías que 
nos de su real valor en oro, i esto cuando no?las que esporta.
habia motivo de desconfianza, porque en dos? Nosotros, con la teoría contraria, no sé 
años según la lei vijente en ese tiempo debe /cómo podremos tener en circulación oro a la 
ria convertirse el billete a moneda de diecio-?par del billete, poique el dia que hubiera oro 
cho peniques; i esa lei no estaba derogada,! en este país nos veríamos confundidos, aun 
sino, por el contrario, mui próxima a su reali-ípara hacer las pequeñas transacciones, como 
zacion. ! sucedió en Francia hace pocos años.

1, como decia, señor Presidente, es necesa.-! Las necesidades déla circulación ocupaban 
rio que esto quede mui en claro: no es lo mas!allí todo el billete i los bancos comenzaron a 
favorable para el comet ció del mundo empozar! asignar un premio al billete. Para salvar es- 
los tesoros, empozar el oro. !ta dificultad, el Congreso de Francia tuvo que

Ahora, respecto a ia confianza a que se re-(autorizar una nueva emisión de trescientos 
feria el honoiable señor Urzúa i no sé que< millones de francos en billetes convertibles i 
otros señores oreros, debo decir que no influ-(se hizo la emisión en billetes convertibles, nó 
ye respecto del cambio internacional en nada.(poique habia mucho oro en circulación sino 
¿Que nos dice la esperiencia? Recordarán mis?porque ninguna nación se deja arrebatar su 
honorables colegas que no hace muchos años?oro, ningún pais permite que se desequilibre 
■el Banco de Lóndres sufrió una corrida pa>a?su balanza comercial.
resistir, a la cual el Banco de Francia tuvo? En Chile se considera esto como cosa bala- 
que enviarle cargamentos de oro. ídíipor eso no podemos equilibrar nuestra

Este hecho lo he leido en la prem-a, porque5balanza comercial, ni elevar el cambio a la 
yo no leo libros ingleses Spar del valor del oro.

Ahora bien, el Banco de Lóndres ¿habría! Voi a recordar a este respecto lo que pasó 
podido resistir- a esta corrida cuando tenia oro!en Chile en tiempo del auje de la minería en 
apenas para pagar el cuarenta por ciento de(Copiapó.
sus depósitos? ! En ese tiempo se daban cinco pesos oro de

Entonces lo que mantiene con relación a ! cuarenta i ocho peniques por un escudo de 
aquellas instituciones la confianza del público, i cinco pesos oro de cuarenta i cinco peniques, 
es la seguridad que existe en que estos fenó- ( El escudo alcanzó un premio de tres peni- 
menos no ocurrirán sino por escepcion. jques, i según se me ha asegurado por algu-

I esta situación es bien fundada porque, siínos, se llegó hasta pagar cincuenta peniques 
bien se recuerda, la vida misma del invididuo? por un escudo de cinco pesos oro de cuarenta 
no se puede resguardar de todos los peligros Si cinco peniques. Otros han desmentido este 
que Ja asechan, porque cuando uno ménos! hecho; pero nadie ha negado que se pagó esta 
piensa, el peligro lo encuentra desprevenido.! moneda a razon de cuarenta i ocho peniques. 
¡Es, pues, humanamente imposible prevenirse! El señor Edwards.—I a cuarenta i nueve 
de todos los peligros! !i medio.

Ahora cuando el Banco de Lóndres, que es! El señor Palacios.—Agradezco el dato a 
el que regula el comercio de Inglaterra, ve! Su Señoría.
que sus clientes reviran sus depósitos, les dice: < El honorable Diputado procede sienq re 
ustedes están comerciando mai; ustedes no (con franqueza i no oculta los hechos que 
procuran el equilibrio entre la importación i la «puedan perjudicar a la tésis que ha soste- 
esportacion i por eso voi a elevarles Ja tasa (nido.
del descuento al cinco i hasta el siete por cien-? Ya vé Ja Cámara que con Ja estabilidad de 
to; hecho negado por algunos señores Dipu-?la moneda de oro, cuando las producciones 
tados; pero contornado por el honoiable señor (superan a los consumos, el cambio gana cua- 
Concha. (tro i medio peniques en cuarenta i cinco, lo

Ahora respecto al Banco de Francia, ya?que significa un diez por ciento de premio; 
sabemos que a la cabeza de esta institución! por lo ménos, equivale al nueve i medio por 
está el honoiable Ministro de Hacienda de!ciento.
aquella nación, como yo querría ver a núes-! ¿Qué le importada a Chile tener miles de 
tro Ministro de Hacienda a la cabeza de un!millones de pesos papel si tuviera el cambio 
Banco nacional nuestro, a fin de que lo per Jen esas condiciones con el diez por ciento de
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premio sobre su peso oro de diec'ocho peni-( un descuento de un cinco por ciento sobre 
qUes? ; su valor efectivo.

De darían letras por lo ménos a diecinueve j Esto ocurrió entonces.
peniques. ( Seria aceptable que Diputados, como el

I no habría por qué no sucediera eso, si honorable señor Urzúa, que entonces no tu- 
Hegáramos a esa situación que tuvimos cuan-(vieron intervención, hicieran hoi otro tanto; 
do el auje de los minerales de Copiapó. (pero no seria aceptable que eso hicieran los

Entonces éramos mui parcos en nuestros;que esperimentaron la depresión de sus valo- 
consumos; las minas producían mucho. Sin ( res i vieron comose fueron del pais cuarenta 
embargo, nuestra parquedad no era tanta millones de pesoj, porque al capital estianjero 
como en el tiempo de la colonia, en que la? no le inspira confianza el brillo del oro. 
capa del dueño de casa duraba dos jenera- ; Los depósitos bancarios al principiar la 
ciones; a pesar de esto éramos mui modera-) conversion metálica, ascendían a ochenta mi- 
dos, sobre todo eu los consumos de mercado-ilíones de pesos.
rías estianjeras. ) Al fracasar la conversion eran solo cuaren-

No será mui interesante esta asunto; p.roíta millones de pesos: so habían ido muchos 
yo he sostenido en conversaciones familiares, í capitales estranjeros. La conversion los an ojo 
antes de ser Diputado, que la cor version ibaífuera del pais en lugar de atraerlos como cíe- 
a traer males al pais i he criticado ai Congreso í yeron los estadis as de entóneos, pues se úna­
oste error. íjinaron que habiendo monedas de oro en el

Me parecía que esta lei iba a traer males (pais, vendrían muchos capitales estranjeros, 
mui glandes. Se hizo la conversion i el 95(ya que nada perderían el día que ellos fuesen 
tuvimos moneda de oro. (retirados.

Los estadistas que formaban parte del Con-/ Por mi parte debo agiegar, señor Presi- 
greso así lo acoidaron por casi la unanimi-'dente, que siempre ha sido éste el argumento 
dad de sus miembros, salvo cuatro mui hon-(de los conversionistas i de los oreros: la mo­
rosas escepciones: los señores Zegers, Ma-) neda de oro atrae al capital estranji ro. 
thiew, Subercaseaux don Antonio i Romero ( Error profundo, señor Presidente, 
don lomas. Los cuatro dijeron: no queremos ( ¿Qué hemos visto que ocurre hoi, señores, 
conversion porque va a fracasar. ¡¡con el papel-moneda? Sobre este particular

La unanimidad del Parlamento dijo: 5debemos distinguir entre el papel inconverti-
—«Hágase la conversion». 1 ble i el papel de curso forzoso, punto respecto
Del Ministerio de aquel tiempo debo recor-Sal cual llamé la atención de la Cámara en una 

dar a los señores don Eduardo Matte, i sien-Sdiscusión que hubo alicra tres años atras, i 
to que no se encuentre en la Sala mi lionn-tque recuerdo causó risa a mis correlijionarios, 
rabie colega el señor don Jorje Matte; dons porque disertaba sobre una materia que no 
Agustin Edwards, de quien hai aquí un pa-( conocía.
riente... ( Posteriormente un estadista orero se ha en-

Ei señor Edwards.—Pero mui lejano, lio-(cargado de espi narme la diferencia que hai 
norablo Diputado. (entre el papel inconvertible i el de curso for-

E! señor Palacios.—Aunque sea mui le-lzoso.
jano. ( El señer Urzúa (don Darío).—¿Entre papel

Estos hombres, los señores Matte y Ed-( inconvertible i papel de curso forzoso ha dicho 
wards, se resistían a la conversion, contra la)Su Señoría?
opinion unánime de la Cámara. Ellos decían:) El señor Concha.—Sí pues, lionoroble co- 
«No queremos la conversion porque la cree-llega, si es una novedad para Su Señoría, po­
mos perjudicial para el pais». > demos darle lecciones al respecto....

Esto es testual; me ha sido contado por el( El señor Palacios.—Ojalá llame la aten- 
señor don Juan < astellon. ) clon de Su Señoría i voi a comprobar lo

Como decia, el Pailamento, a pesar de to- que vengo diciendo, para lo cual citaré leyes 
do, acordó por unanimidad la conversion;) de la República.
pero los que la hicieron se arrepintieron mui) Ruego a mis honorables colegas se sirvan 
pronto cuando vieron que sus dividendos) disculpar el hecho de que no pueda llevar mi 
bancarios, que antes eran del seis [ or ciento, (discurso en una founa ordenada, como lo de­
bajaron al tres o al cuatro por ciento; i cuan-)s aria; mi cerebro no ha sido nunca orde- 
do vieron que sus acciones de banco también (nado.
bajaban en igual proporción: las acciones del \ Dice el artículo primero de una lei del 68. 
Banco de Chile comenzaron a cotizarse con < (Leyó).
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Si los particulares exijen a los bancos Jas fijándose los precios en ot o de dieciocho pe- 
devolucion de sus depósitos tenian que entre-¿ ñiques o en libras esterlinas.
garlos, en conformidad a esa lei del 66, parte; Estas ventas no se podrían efectuar en otra 
en oro i parte en plata. (forma poique dentro del plazo estipulado pa-

Segun esta misma lei de 1866, los bancos¿ra el pago, el cambio puede fluctuar, i el pre­
ño podían cobrar un interes superior al diez icio de la mercadería puede variar completa- 
por citnto anual. /mente.

I es cutioso, honorable Presidente, que, a? Creo que, apesar de que me es dificultoso 
pesar del precepto de es*a lei, se ha sosteni-zespresarme con claridad, he dejado satisfecho 
do que la leí no puede poner límite a la taza?al honorable Diputado por Puchacai.
de intereses, porque estos están sujetos ala? El s>mor Urzúa (Don Da-ío).—Ampliamen- 
lei de la oferta i la demanda, i que, por consi-Ste, honorable Diputado.
guiente, es una aberración establecer ese lí-( El señor Palacios.—Voi ahora a estudiar, 
mite. aunque no sea con mucha latitud, las opera-

Ven ahora Sus Señorías con claridad la di-sciones financieras orijinadas con la última emi- 
ferencia que hai entre el papel inconvertible ission.
el de curso forzoso; porque en este último? ¿Quienes aprovecharon de esa emisión? 
caso si yo contrato en francos, marcos o peni-( El señor Urzúa (Don Darío).— Puede demar­
ques, el pago no puedo hacerlo con billete de (se que aprovecharon de olla esclus'vamente... 
curso forzoso, sino con las monedas respectó-j El señor Rodríguez (President3).—Advier- 
vas estipuladas, o en billetes con el recargo (to al honorable Diputado, que. en conformidad 
correspondiente al tipo del cambio. (al Reglamento, están prohibidas las inter,up-

Voi a leer la lei del año 78 que estableció el?(iones.
curso forzoso, para que se vea con mas clari-? El señor Palacios.— Siento infinitamente 
dad esta dif< rencia entre el papel inconverti-?que la Cámara no se haya constituido en co­
ble i el de curso forzoso. imité porque así habría esclarecido puntos que

Dice: «Desdóla fecha de la promulgación i tengo interés eu esclarecer.
de esta lei hasta el 31 de agosto de 1879, se$ En este debate, señor PresidenLe, se han 
considera que la moneda legal para la soiu Jtocado muchos puntos, entre ellos, el relativo 
cion de todas las obligaciones, es el establecí-i al cambio internacional i sus fluctuaciones.
do, etc.» ¿ Yo voi a hablar ahora del interés compuesto.

Se daba, como se ve, efecto retroactivo a¿ Con la tabla de este interés, que acabo de 
esta lei, pues se refiere» las obligaciones con-¿leer, se vé, como un peso colocado a Ínteres 
traídas ántes o alas que se contrajeren des ¿anual, se dobla en doce años; es decir, en dote 
pues de su promulgación. En seguida se ene ¿ años, un billete de un peso produce otro 
mera, en los bancos cuyos billetes gozaban de/peso.
este beneficio ( Si se capitaliza el interés cada seis meses,

De manera, que, según esta lei, el que ha?ese peso se copl ea en nueve años.
contratado en oro, cumple pagando con bille-? Ya vé la Cámara el hedíante resultado que 
t, s. (se obtiene con este interes.

Se dice que para que los capitales europeos? En cien ■ años, con intenses compuestos 
sean proporcionados a los que solicitan pi ésta-(acumulados anualmente, una suma de dinero 
mos en nuestro país, es necesario que exista laírepiesentaría trescientas veces el capital pri- 
confianza de que los deudores lo devuelvan, (mitivo.
una vez cumplido el plazo del préstamo, en¿ Estos dates los he podido confirmar en la 
■oro esíerlino. ¿interesante novela «El Judío Errante», en

No hai confianza cuando el dinero se de-¿donde se cita el caso de una pequeña suma, 
vuelve en billetes i nó en la moneda en que ¿que colocada a interés compuesto, en muchas 
el préstamo ha sido contratado. ¿jenereciones, produjo una cantidad enorme.

La Revista Comercial de Valparaiso, publica? Ahora bien, yo deseo que Sus Señorías 
los precios de lo- artículos de las casas mayo-(vean la diferencia que hai entre papel iucom- 
ristas, en oro, para las ventas a plazo, a fin de? vertible i papel de curso forzoso.
no correr el riesgo de que baje, durante el? Yo rogaría a uno de mis honorable colega 
plazo estipulado, el precio déla mercadei ía? que tengo a mi lado, catedrático de la U-niver- 
yavendida. (siclad de Chile, que tratara sobre este punto

Yo he tenido oportunidad de contratar la (con la lucidez i brillo que lo caracteriza, 
compra a plazo de maquinarias destinadas al> Volviendo al punto que empezaba a tratar 
sur de Chile, i los contratos han sido hechos?hace un momento, ceono. er cuestión tan
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badalí este punto relat’vo a quienes a prove-í No he podido encontrar el decreto, pe. o 
chan las emisiones. ¿es un hecho que estoi seguro no se me no-

La emisión de cincuenta millones del añoigará i que, acaso, recordará mas de uno do 
1898, que debió haberse invertido en bonos»mis honorables colegas.
hipotecarios, no dió para la jeneralidad, paral Es el siguiente: siendo don Enrique Salva- 
el pais los benéficos resultados que pudieran >dor Sanfuentes, Ministro de Hacienda del 
haberse sacado de ella, poique se entregaron ^Excmo. Señor José Manuel Balmaceda, se le 
a los bancos i los accionistas de éstos fuerons presentó una solicitud de los bancos chilenos 
los únicos en hacer negocio. : ¡rara que so les dieran en depósito los diecio

Colocados en bonos hipotecarios i al inte-lcho millones de pesos billete qué el Fisco 
res compuesto, conforme a la tabla de inte-(tenia depositados en sus arcas.
reses a que me he referido, osos cincuenta: Balmaceda i Sanfuentes les dijeron: nc-o- 
miliones se habrían casi triplicado; habría-(tros les clamos en depósito estos diecio..no 
mos tenido ciento veinticinco millones. (millones (fíjese lien la Cámara, dieciocho 

¿Puede, así, ser cuestión badalí esto de a/millones tenia el Fisco guardados en sus arcas 
quien aprovecha el interes de las emisiones? > de los veintiocho millones de la emisión) pero

No solo me padece quesea asunto deim-'Úds. nos abonan elcuatiopor ciento de im­
portancia nacional, sino que me atrevería a>teres i no pueden cobrar mas del seis por 
decir que es hasta de honradez del lejisladorJciento.
el de procurar que el interes de las emisiones, > Los bancos admitioron esa imposición c<>n el 
en vez de beneficiar a unas dos mil o cinco mil í mayor agrado.
personas, beneficie a todos los ciudadanos ení Esta operación (,no es de la justicii mas 
jeneral. ¡ absoluta?

Cuando se discutió la emisión d?l 98, re-j Con los dineros que no solo de los accio- 
cuerdo que únicamente se levantó la voz del inistas sino de todos los habitantes de Chile, 
honorable señor Pastor Infante para mani- í se atiende a una clase de la población que en 
festar que. no era justo entregar esos cincuen- (toda nación civilizada i progresista se atiende 
ta millones a los bancos al interes del dos s de preferencia.
por ciento, para que ellos lo prestasen al doce: Ha causado mucho asombro a uno de mis 
por ciento. (honorables colegas la citación que se ha he-

Se atendía solo a la conveniencia de losicho del caso de un judío aleman que cuando 
bancos i de sus accionistas l volvió Colon a Europa con sus carabelas lle-

I ¿cuántos millones se perdían para la je-<nas de oro i se depreció el valor de éste, ba- 
neralidad, cuánto dejaba de ganar la Na-' jando los intereses esclamó: Este es el jubileo 
cion? ? de los deudores.

Son cifras que asustan, son cinco millones ( En aquel tiempo el judío no quería acep- 
de pesos por año. ? tar la teoría, de que la lei debe atender con

Así se cometieron estos errores económi-? preferencia al deudor, que al acreedor, porque 
eos. no con mal propósito. Hubo, como he/el deudor toma el ¡iré tamo para producir, 
dicho, una sola voz que exijió que se pro-> miéntras el acreedor no gasta esfuerzo alguno, 
cediese de otro modo, i solo hubo doce ocon sus capitales acumulados, lójico es entón- 
trece Diputados, entre ellos el honorable se-ices que no aumentando con su impulso la ri- 
ñor Anfión Muñoz, i el que habla—que vo-( queza social, se le tenga ménos consideración, 
taron porque ya que se les prestaba a los: En otro tiempo cuando estos acreedores, 
bancos al dos por ciento, se les impusiera la :estos capitalistas, eran los dueños del mun- 
obligacion de beneficiar a los deudores co-(do, pasaba todo lo contrario.
brandóles un interes mamód:eo que el que: Así tuvo mucha razón el judío en llamar 
tenian en vijencia esos bancos. (al aumento de] oro el jubileo 5 de los deuclo-

Esto no fué aceptado, honorable Presi-(res, i yo digo, el jubileo de las naciones, por­
dente, fundándose en aquel argumento delqueasíse produce mas i mas.
ciertos testos de economía política, de que uo .No se si estaré errado en esta doctrina, mis 
se puede poner.límite al interes. (honorables colegas lo dirán.

Yo cité la lei del 66 que fijó un límite al i Me paieceque en el proyecto en discusión 
interes. Cuando los bancos en esa fecha so-(hai una varilla de viitud, parecida a la de Pe- 
licitaron el ausilio fiscal, el Fisco quiso tam-?dro Urdemales, i es que si me dan capitales 
bien favorecer a los deudores i les dijo: bien,(ilimitados, a plazos ilimitados también, i sin 
yo les hago esta concesión, pero ustedes no ? interes i me exijen cosas maravillosas, como 
cobran mas de tanto por ciento de interes. j en cuentos, de mil i una noche, y0 las hago.

diecio..no
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Cuando dos naciones están en guerra nece­
sitan mucho oro, i de la que tiene mas será 
siempre el triunfo, asi lo decía el propio Na­
poleon.

De modo que se ve que hasta en las gue­
rras esta es una varilla de virtud.

¿Ahora espero que me digan: si nuestra 
teoría papelera, paia bajar el interes del capi­
tal, era egoísta, era solo el interes de unas po­
cas personas, o era el del interes público?

Nosotros deseamos hacer producir mas i 
mas i para esto necesitamos capitales baratos.

Este punto lo desarrollaré en otra sesión, 
ahora estoi haciendo el análisis de la situación 
en que se produjeron las anteriores emisiones.'

Si la emisión de 1898 se hubiera invertido í 
en bonos hipotecarios, como se hizo con otra! 
emisión posterior, en los años que van corrí-' 
dos i con los intereses acumulados, tendría­
mos ciento veinticinco millones en bonos.

El lejislador exijió a los bancos el año 1888 
que dieran en prenda de la emisión, nó oro 
sino bonos hipotecarios.

De modo que los lejisladores de ese tiempo 
eran estadistas que no conocian este valor ab­
soluto del oro, único en el mundo.

Pero como el tema que estoi desarrollando 
es a quien aprovecha la emisión, me será dado 
decir que en la emisión de 1898 se emitió bi­
llete para depositarlo en los bancos al dos por 
ciento, operación financiera tan desastrosa i 
escandalosa que, pasado algún tiempo, i cuan ­
do la opinion pública se dió cuenta, se dijo:

¿Por qué se le han regalado cinco millones 
de pesos a los bancos?

I un hecho que pone mas en evidencia lo 
inconveniente de esta lei, es que el Banco de 
Tarapacá, al cual se Le asignaron dos millones 
de pesos de esta emisión al dos por ciento de 
ínteres consultó al directorio del Banco en 
/hóndres por cable, sobre si aceptaba este di­
nero o nó; i el directorio del Banco en Lón 
dres contestó que no lo permitía miéntras no 
se le dieran esplicaciones.

Esta operación era para aquel directorio in- i 
comprensible, pues hacia un año que el Fisco' 
de Chile le habia pedido prestado a dicho i 
Banco un millón de pesos oro al doce por; 
ciento anual i ahora venia a ofrecerle dos mi-; 
Iones al dos por ciento. Esto no se lo podían; 
esplicar i dijeron: aquí habrá una equivoca-; 
cion; porque es imposible que un Gobierno; 
ue nos ha pedido un millón de pesos al doce¡ 

pO1. ciento, hace un aiL, ncs venga a ofrecer; 
(Jqs millones al dos por ciento. <

porque si era papel mugriento i sucio el< 
r el Fisco le ofrecía al Banco al interes del que

! dos por ciento, por este mismo papel pagaba 
¡ el doce por ciento.
; Seguiremos con la segunda emisión porque 
¡ ella revela alguna mayor precaución por parte 
; del Fisco para sacar de esta emisión algún 
; provecho i no regalarla a otros ciudadanos 
; de Chile.
; Pero, ántes de seguir mas allá.

He demostrado ante la Cámara que esta pri 
mera emisión de cincuenta millones no fué 
pedida por los papeleros; fué pedida por los 
bancos. I a este respecto voi a hacer una pre­
gunta al Ministro de Hacienda de aquel en 
tónces, honorable señor Ibáñez, cuya hidal­
guía reconozco.

Yo deseo que Su Señoría me diga si esta 
emisión de cincuenta millones de pesos fué 
acordada porque dijeron los bancos que ne­
cesitaban capital o porque, el Gobierno vió 
que era necesaria esa nueva emisión.

El señor Ibáñez.—Hai un error de fechas 
en la pregunta del honorable Diputado: yo 
fui Ministro de Hacienda en 1904, i la emi­
sión de cincuenta millones se hizo en 1908.

El señor Palacios.—Nó, señor; esa emisión 
se hizo siendo Ministro Su Señoría.

El señor Urzúa (don Darío).—Nó, señor; 
era entonces Ministro de Hacienda don Joa­
quin Prieto Huí tado.

El señor Palacios.—Don Joaquín Prieto 
Hurtado fué quien firmó la lei; nada mas.

El señor Urzúa (don Darío).—Su Señoría 
está equivocado. El honorable señor Ibáñez 
obstruyó esa lei junto con el que habla.

i El señor Palacios.—En fin, la emisión de 
í cuarenta millones se hizo en 1904, i sobre 
ésta deseo una respuesta del honoraile señor 
Ibáñez.

< Yo tengo el dato a la mano; lo he leido en 
Jel Boletín...
< El señor Ibáñez.—Debe leer con mas de­
tención Su Señoría.
> El señor Palacios.—Do he leido con deten- 
’cion. Si Su Señoría quiere que lea todo el 
’proyecto, en el acto encontramos el dato.
’ Tiene fecha 26 de diciembre de 1904.
> Este proyecto fué presentado cuando Su
> Señnría era Ministro de Hacienda.
i ¿A nombre de quién lo presentó Su Se-
- noria?
> Porque Su Señoría trajo al Congreso un 
, proyecto del Gobierno i en consecuencia esto 
1 escluye en absoluto el hecho de haber sido 
; de los treinta i cuatro Diputados la iniciati- 
; va de la emisión.
; Este proyecto de emisión yo sostengo qu® 
fué presentado por el Ministro de Hacienda 
del propio señor Riesco.
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¿Ha entendido ahora Su Señoría la pre-s por intermedio de la Mesa, ruego al señor Di- 
gunta? í putado que me conteste ¿qué propósito se iba

El hecho de que un proyecto que el Gobier-< persiguiendo con esta emisión, con oro antici- 
no representado por el entóneos Ministro de<pado?
Hacienda, señor Ibáñez, presentó a la Cámara ( El señor IbaSez.—Eso está en el Mensaje 
fuese modificado por ésta, no hace al caso. < respectivo. Léalo Su Señoría.

El señor IbaSez.—Por circunstancias que? El señor Matte.—Lea el señor Diputado el 
debe conocer Su Señoiía, se dispuso de vein-/boletín de nuestras sesiones; ahí saldrá de su 
te millones de pesos de los destinados al'fon-/curiosidad.
do de conversion. I entonces el Gobierno, en / El señor Palacios.—Es que en el Mensaje 
vista de haberse dispuesto de esos millones, / que se encuentra en el Boletín no se dice to- 
propuso al Congreso el aplazamiento de laido; hai muchas cosas que se dicen en los con- 
conversion i otras medidas, medidas todas a(sejos de Ministros i que no se reflejan después 
las cuales concurrió la Cámara entera, a escep Sen los mensajes.
cion de dos señores Diputados. El honorables El señor Correa Bravo.—¿Cómo hace Su 
señor Urzúai el señor Rivera don Guillermo. $ Señoría esas preguntas a uno de nuestros co-

Todos los demas estuvieron de acuerdo en siegas que dejó de s«r Ministro de Hacienda 
aplazarla. Eso pasó el año 1904. (hace ocho años?

El Ministro de Hacienda cayó en setiembre? El señor Palacios.—Para aclarar una situa- 
i en las sesiones de octubre se inició la discu-/cion, ¿no es acaso el señor Ibáñez quien a no- 
sion del proyecto de los treinta i cuatro Dipu-/sotros nos llama con el apodo de papeleros? 
tados; era un proyecto de emisión, que llegó ( Me esplico que esa emisión se resistier a te- 
a su término con la resistencia del Diputado /nazmente; pero alguna necesidad iria a llenar, 
que habla. / Se había visto que iba a satisfacer alguna i

El señor Palacios.—¿Pero quién firmó ese/mui importante de estas necesidades jenerales. 
proyecto del Gobierno? / En fin, honorable Presidente, sé que esta

El señor Edwards.—El Ministro de Ha-/emisión fué solicitada—no por no hacerle el 
cienda era entónces don Joaquin Prieto Hur /cargo de ore ros o de papeleros a los bancos,— 
tado. /poruña necesidad pública, el circulante era

El señor Palacios.—No me emborrache, Su/escaso, no satisfacíalas necesidades, las cajas 
Señoría, la perdiz. Es otra la pregunta que le / de los bancos estaban flacas o con poco dinero, 
hago al honorable Diputado por Sant ago. ( Así, pues, que la emisión del 98 fué solici-

E1 señor Matte.—Yo pido al señor Presi- (tada por aquellos que querían aparecer oreros 
dente que haga cumplir el Reglamento; en es-(pero que se habían convencido de que era pe­
ta forma nadie entiende a nadie. ( simo negocio el oro; por los bancos, que nece-

E1 señor Palacios.—Cumpliendo el Regla- (sitan caja para atender a sus operaciones dia­
mento, yo pido que el señor Presidente pre-trias, ya que el dia que esta caja les falte tie- 
gunte ál honorable Diputado por Santiago, (nen que cerrar sus puertas.
Ministro de Hacienda de aquel tiempo: ¿quién/ Tenemos entónces que los bancos solicita- 
pidió esa emisión al Gobierno? /ron la emisión

A ver si conseguimos arrancara Su Señoría/ Yo tengo de esto solo recuerdos, porque no 
este secreto. /tomaba parte en aquellos consejos de Gabine-

E1 señor Ibáñez.—Si no hai ningún secreto, / te ni era Diputado tampoco en esos tiempos, 
honorable Diputado. /Sin embargo, sé que ántes de pedir la emisión

Nadie pidió tal cosa. El Gobierno, oyen-5se celebró un consejo de Gabinete i solevan­
do a diversas personalidades del Congreso, a/tó un acta. Hoi podría pedir el actual Minis- 
quienes preguntó qué medidas se debian pro-(tro de Hacienda una copia de aquella acta i 
poner, llegó a ese acuerdo de presentar un (se la pido para la otra sesión. Ale refiero al 
proyecto para aplazar la conversion i rtempla-í acta que se levantó cuando era Ministro de 
zar en el fondo respectivo los veinte millones (Hacienda el honorable señor Ibáñez, acta en 
que se habían gastado. /fl116 se dejó constancia de que los bancos so-

E1 señor Palacios.—Postergar la conver-(licitaban la emisión.
sion i hacer una emisión de veinticinco millo-? El señor Ibáñez.—Nó, honorable Diputado, 
nes. Es eso! (No conzco semejante acta.

El señor Rodríguez (Presidente).—Ruego / EL señor Edwards.—Eso sucedió en 1906, 
al señor Diputado por La Laja evite los diálo •/porque en el año 1904 no se dejó constancia 
gos i se dirija a la Mesa. /de que eran los bancos quienes solicitaban la

El señor Palacios.—Dirijiendo mi pregunta / emisión i después de hecha ésta los mismo» 
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bancos comenzaron a condenarla. Entónces els Ahora, ¿sabe la Honorable Cámaro cómo se 
Ecxtno. Señor Riesco se molestó i cuando pi-jinvirtieron estas emisiones?
dieron emisión nuevamente en 1906 se tomó? Treinta millones ingresaron a fondos jene- 
la resolución de consignar el hecho en una árales, i veinte, se invirtieron en bonos al seis 
acta. ¿por ciento; i a estos últimos se aumentaron

El señor Palacios.—¡Ah! sucedió en 1906, ¿otros seis millones mas, formándose así un 
entónces. Yo hacia mi pr imitiva afirmación ¿total de veintiséis millones; de los cuales dis 
porque quería que la desautorización viniera ¿ puso el honorable Ministro de Hacienda para 
de la autoridad correspondiente. ¿pagarlos al Banco de Chile.

En consecuencia, pido disculpas al honora-¿ ¿I cuál fué el resultado financiero de esta 
ble señor Ibáñez. ¿operación d: compra de bonos? Que a cuenta

I no es estraño que me haya equivocado, ¿ de ellos hemos estado ganando el seis i medio 
porque es sabido que las noticias que corren?por ciento anual; lo que representa un capital 
de «boca a oreja» se modifican en el camino,¿de trece millones, desde 1895 a 1902.
así como también han podido variar mis re-} ¿bes parece a los honorables Diputados que 
cuerdos, que en el fondo eran ciertos. 4esta cifra es despreciable?

En efecto, el hecho sucedió, con diferencias El señor Edwards.—No hai número.
de tiempo, es cierto, de manera que solo se} El señor Palacios.—Aunque no haya núme- 
trataba de un pequeño error do fecha; puestro voi a seguir hablando, porque me parece 
no porque un hecho acontece antes o despuestque estos son momentos en que debemos im- 
de la fecha citada, deja ese hecho de ser ine-¿ponernos algún sacrificio.
xacto. } Eso sí que r uego a mis honorables colegas

El señor Ibáñez.—Advierto a Su Señoría¿que cuando cite cifras inexactas, me corrijan; 
que, cuando yo afirmo una cosa, procedo con ¿i cuando se asombren de el¡as, se convenzan 
absoluta sinceridad. ¿de que vale la pena de que meditemos bieu lo

El señor Palacios—Así lo reconozco, ho-¿que se haya de hacer.
norable colega; pero creí que Su Señoría, sin¿ Decía que la emisión de veinte millones de 
negar ni afirmar, rehuía la condición... ¿ 1905, invertida en compra de bonos, i los otros

El señor Ibáñez.—Se pueden poner en dudaíseis millones mas que se han vendido en 1912, 
los asertos de Jas personas que proceden ma-ial interes del seis por ciento, han ganado, por 
lamente, con ma'os fines; pero tratándose de$e' s'stema de capitalización, la bonita suma do 
mí!... ¿trece millones.

El señor Palacios.—Insisto en declarar que¿ De modo que si este producido lo hubiéra- 
nun.a he dudado de laiectitud de Su Señoría mos seguido invirtiendo en bonos hipoteca- 
i creo, al contrario, que cuando cae en un error, <rios, hoi dia, el Ministro de Hacienda habría 
Su Señoría mismo se apresura en comuni-}podido disponer de cuarenta millones de pesos 
cario. ¿en bonos.

Como decía, señor Presidente, esta emisión? Vale entónces la pena de que estas ideas las 
fué solicitada por los bancos, por ¡ájente hou-¿apliquemos a las nuevas emisiones, para no 
rada i mas seria de este pais, como son los ¿regalar a estraños sumas que nosotros pode- 
b.arqueros, i no por estos tramposos o petar-¿mos aprovechar en momentos en que las ne- 
distas, como se les llama. ¿cesitamos.

En efecto, señor Presidente, si falta citcu-í Vino después la tercera emisión: la de cua- 
lante, si hai peligro paralas instituciones ban-¿renta millones- 
carias, lo mas natural i lójico es que lo pidan} En esta emisión ya se olvidó que era mui 
a quienes se lo están debiendo. $ buena prenda de garantía su inversion en bo-

Ahora si se tratara de circulante oro paradnos de la Caja de Crédito Hipotecario, i se 
rem- diar una situación, señor x-residente, con¿adoptó un temperamento curiosísimo. Se dijo: 
el mayor agrado daría mi voto al proyecto,sde estos cuarenta millones, veinte se desfina- 
así como di mi aprobación al préstamo del irán a las obras públicas tales i cuales i a gas- 
Banco de Chile a la Casa Granja de quinien-¿tos ordinarios de la nación, i los otros veinte 
tas mil libras esterlinas, como debió darse án-¿restantes podrán ser tomados por las institu­
tes que- los bancos cerraran sus puertas al ¿ciones de crédito i por los particulares.
Banco Mobiliario. } Dice la lei en uno de sus artículos que los

El señor Edwards.—¿I el Banco Santiago, ¿bancos o particulares que deseen sellar billetes 
honorable Diputado? ¿podrán hacerlo, depositando su equivalente a

El señor Palacios.—Este Banco se salvó ¿razón de dieciocho peniques por peso en oro 
con esta rmisión al dos por ciento. ío en buenas letras sobre Lóndres.
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Es decir, en caso de que los particulares no nes de papel, de modo que no se hagan con 
tomara este dinero, ingresaría a la caja del Es- poco provecho para el pais.
tado, o sea al Banco de Chile, q'?e es donde- Si los cuarenta millones de la emisión he­
se depositan todos los fondos fiscales, i al final i cha por lei de 23 de mayo de 1908 se hubie- 
resultaba, en buenas cuentas, que se entrega irán invertido en bonos hipotecarios, ateniéndo 
ban estos veinte millones en préstamo al Ban- i nos a la tabla de interes compuesta, a los 
co de Chile. seis años después, en mayo de 19 L2, tendría-

En setiembre de 1905 se hizo, con mucho linos veinte millones mas en bonos hipoteca 
apremio, una emisión de treinta millones, con trios, en lugar de los cuarenta, i con los otros 
el objeto de lanzarla a la circulación en un ; millones de bonos adquiridos por las emisio 
mes. El 23 de mayo del año siguiente se hizo; nes anteriores, tendríamos ya ciento un mi- 
otra; de modo que desde setiembre hasta mayo ilíones en bonos de seis por ciento para res- 
se emitieron cuarenta millones, solicitados por-ponder de las emisiones fiscales, 
los bancos por escasez de circulante. Entre <¡ ¿Es cuestión baladi tratar esto? 
las dos emisiones, no alcanzaron a haber nue-< ¿Puede creerse inútil?
ve meses de diferencia. < 1 siendo así, ¿no es de desesperar que aho-

Los papeleros no tuvieron injerencia en es ira se quiera seguir el mismo camino, que se 
tas emisiones. No las resistieron; pero los ore-/quiera también entregar la nueva emisión a 
ros tampoco las resistieron. ¿los bancos, a un interes tan bajo, so pretesto

Estas emisiones tenían por causa una nece-íde que la emisión' en esta forma es la única 
sidad parecida a la actual; porque no eran bas-?que conviene?
tantes los treinta millones que se acababan de? El señor Rodríguez (Presidente). — Como 
emitir. > ha dado la hora, quedará Su Señoría con la

Desgraciadamente, cuando no se puede ted palabra.
ner circulante en oro, hai que recurrir a las? Solevanta la sesión, 
emisiones; i los únicos que saben cuando se£ Se levantó la sesión. 
necesitan, son los bancos.

Es me,jester que se haga cargo el lejisla-: 
dor de la forma de inversion de las emisio-

M. E. Cerda, 
Jefe de la Redacción.
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ANEXOS

Adquisición de armamentos.—Comunicación del Ministro de Chile en Alemania

«Berlin, 19 de febrero de 1912.—Señor Mi-(entrega munición principiaría febrero próxi- 
nistro de Guerra.—Santiago.—Señor Minis-snio i terminaría fin julio. Propone pliego con­
tro: Conforme lo dije oportunamente por diciones agregando estar dispuesta aceptar el 
despacho cablegráfico, los dos contratos para ^adoptado con Hirtemberg. Pide algún tiempo 
la provision de armas i municiones quedaron (para contestar sobre ejecución fusiles i cara- 
firmados por la Deutsche Waffen un Muni-(binas, por estar fábiica acupada con un fuer- 
tionsfabriken el 5 de enero último, el referen-(te pedido para otro Gobierno.—Matte.» 
te a municiones, i el l.° de febrero actual el Él 29 de octubre recibió la Legación de 
contrato relativo a la ejecución de treinta i US. el siguiente cablegrama:
siete mil quinientos fusiles i cinco mil cara-, Num. 3.—«Urje Gobierno conocer tiempo 
binas. (que necesita Deutsche Waffen para contestar

Parala mas acertada comprensión de esta? ejecución fusil carabina.—Huneeus. >< 
negociación, paso a reproducir en un cuerpo, i La Legación, el 31 dé octubre, dijo al Mi- 
por órden cronolójico, todas las comunicado- í nisterio de Delaciones Esteriores lo siguiente: 
nes cambiadas con motivo de ella entre ese? Núm. 4.«—Ruego decir Ministro Guerra 
Ministerio i esta Legación. (que Deutsche Waffenfabrik acaba contestar

Con fecha 14 de octubre de 1911 se recibió (serle imposible hacer propuesta fabricación 
en esta Legación el cablegrama siguiente: 'fusiles, carabinas, por estar ocupada presente

Núm. 1.— «Sírvase US. informar brevedad (año i todo año entrante en satisfacer un gran 
posible precios, condiciones, plazo, pago i en- pedido otro Gobierno.—Matte.» 
trega con Deutsche Waffe und Munitions-< El 5 de noviembre último recibió la Lega 
fabriken, de treinta mil fusiles Máuser i cua- cion el siguiente-cablegrama de US.: 
tro mil carabinas último sistema, con veinte Núm. 5.— «Referente cable 41, informe cuá 
millones de cartuchos correspondientes. (otra fábrica puede proporcionar ménos tiem-

Ademas diez millones cartuchos bala ojival (po posible fusiles, carabinas. Diga si con so­
para fusil Máuser chileno, modelo 1895-96.— (breprecio se podría obtenerlos de la Deutsche 
Huneeus.» (Waffen. Fondos mochilas, quedarán próxima

El 23 de octubre dijo la Legación al Minis-(semana disposición Legación.—Huneeus». 
terio de Relaciones Esteriores lo siguiente: ( La Legación, el 13 de noviembre, dijo al

Núm. 2.—«Ruego decir al Ministerio de Ministerio de Relaciones Esteriores:
Guerra que Deutsche Waffen acaba presentar? Núm. 6.— «Ruegodecir Ministro Guerra que 
por escrito siguiente propuesta de cartuchos: consultado Kórner, dice que solo Deutsche 
bala puntiaguda, fr ancos ciento cincuenta mil, Waffen i Oberendorff pueden fabricar fusil 
a bordo Hamburgo o Amberes; cartucho bala(Máuser. Deutsche Waffen ha dicho no poder 
ojival, francos ciento treinta i cinco. Pólvora, encargarse nueva fabricacian por no tener ins« 
seria Vereignite Koln-Rottweiler Pulverfabri-lalaciones suficientes, a causa compromisos 
ken. Pago, tercera parte firmar contrato, expendientes. He comisionado Kórner para ver 
resto proporcionalmente a las entregas. Caso (fábrica Oberendorff i comunicaré apenas con­
ormalizar órden ejecución presente octubre,/teste.—Matte».
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£1 14 de noviembre se recibió en la Lega­
ción el siguiente cablegrama de US. en clave:

Núm. 7.— «Aseguránme que Deutsche Waf­
fen podría entregar rápidamente fusiles, cara­
binas i munición, por contratar con ofrecí 
miento seguridades no comprar Steyr, auto­
rizando dar estas seguridades i proceder en 
consecuencia.—Comunique precio i plano en­
trega.—Huneeus».

El 15 de noviembre la Legación dijo al Mi­
nisterio de Relaciones Esteriores lo siguiente:

Núm. 8.— «Ruego decir Ministro de Guerra 
que Deutsche Waffen ha contestado que aun 
cuando no tiene instalaciones para recibir 
nuevos compromisos, como lo ha dicho ántes 
por escrito a esta Legación, va a hacer un es­
fuerzo para aplazar esos compromisos, pero 
se ignora si puede lograrlo; ha pedido cinco 
dias pava contestar.—Matte».

El 18 de noviembre la Legación dice por 
cable a US.:

Núm. 9.— «Deutsche Waffen acaba de co­
municarme no podrá contestar hasta media­
dos o fines semana entrante.—Matte.-»

El 29 de noviembre dijo la Legación por 
cable a US.:

Núm. 10.— «Deutsche Waffen dice por es­
crito que no estando en situación de fabricar 
ella misma los fusiles pedidos, ha hecho un 
arreglo con Steyr para que esa firma los fa ■ 
brique bajo la responsabilidad de la Deutsche 
Waffen. El precio seria ochenta i cinco fran 
cus, sin bayoneta ni accesorio alguno. Entre- i 
ga comenzaría cinco meses después firmado ; 
contrato i terminaria un décimo mes. En cuan-; 
to fábrica Oberendorf, procede de acuerdo; 
con Deutsche Waffen.—Matte».

El 30 de noviembre la Legación dijo por 
cablegrama a US.:

Núm. 11.— «Habiendo pedido a Deutsche 
Waffen que redujera el precio ofrecido de fran 
eos ochenta i cinco, ha contestado negativa­
mente.—Matte».

Ell 9 de diciembre la Legación dijo a US. 
por cable:

Núm. 12 —«Steyr escribe Legación dicien­
do que habiendo quedado desvanecidos todos; 
cargos contra su fábrica, como lo acreditan; 
las pruebas hechas últimamente en Santiago,; 
[)ide ser admitido a concurrir directamente en 
a contratación de fusiles i carabinas, sin in-; 

tervencion estraña.—Matte».
El 13 de diciembre recibió la Legación el 

siguiente cablegrama de US :
Núm. 13.— «Sírvase V. E. contratar con 

Deutsche Waffen adquisision treinta i siete ■ 
mil quinientos fusiles i cinco mil seiscientas 
carabinas del calibre siete milímetros i condi- ¡ 

ciones balísticas i sistema aparato puntería 
mas adelantados se hayan alcanzado hasta la 
fecha en fabricación armamento menor. Con­
trate misma fábrica adquisición treinta millo­
nes cartuchos destinados a esos fusiles i ca­
rabinas, procurando que precio no exceda al 
de Hirtenberg.—Huneeus.».

El 15 de diciembre recibió la Legación de 
US. el siguiente cablegrama:

Núm. 14. — «Negociación armamento con­
cluido con Deutsche Walffen no permite alte­
rar resolución ya tomada por el Gobierno. 
Posteriores necesidades serán atendidas con 
concurso Steyr.—Huneeus».

La Legación el 16 de diciembre dijo a US. 
por cable:

Núm. 15.— «En vista del cablegrama de ese 
Departamento, la Legación necesita saber si 
puede continuar jestionando reducción en el 
precio de los fisiles con la Deutsche Waffen, 
habiéndole pedido ya un descuento como es 
de su deber hacerlo ántes de formalizar con­
trato o si precio está ya acordado de un modo 
definitivo con aquella Casa.

Como precedente debo recordar que esta 
Legación obtuvo de la casa Krupp el dos por 
ciento de descuento en el contrato de ai tillería 
firmado el l.° de julio de 1910, después de 
haber recibido de ese Ministerio orden de for­
malizar contrato a Igs precios fijados por 
Krupp.—Matte».

El 16 de diciembre se recibió en la Legación 
el siguiente cablegrama de US :

Núm. 16. — «Urjente, ántes lúnes, solicito 
US. p’azo entrega fusiles, carabinas, munición. 
—Huneeus».

El 17 del mismo dijo US. por cable a la Le­
gación:

Núm. 17.—«Puede US. continuar jestion 
reducción precio fusiles con Deutsche Waffen. 
Oportunamente comunique plazo.-- Huneeus» .

El 18 de diciembre la Legación envió a US. 
el siguiente cablegrama:

Núm. 18.— «lluego a US. decirme si muni­
ción Deutsche Waffen debe también servir 
para ametralladoras i si debe hacerse ensayos 
previos.—Matte».

El 22 de diciembre recibió la Legación el 
siguiente cablegrama.de US.:

Núm. 19. «Munición nuevo fusil será tam­
bién para ametralladoras Maxim último mode­
lo que se encarga a US. por oficio. Ensayos 
previos de munición p^ra este armamento son 
inconducentes por tratarse de nuevos mode­
los cuyas características se derivan de su car­
tucho. Calidad de la munición se asegurará en 
buen Cahier des Charges de recepción.—Hu­
neeus» .

cablegrama.de
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El 21 de diciembre !a Legación dijo a UsJ fabricar fusiles en Steyr es brasilero 1908, con 

por cablegrama. ’las mismas modificaciones del aleman 1898
Num. 20. «Después de repetidas exijencías; antes de emplearse bala puntiaguda. Modifi- 

he obtenido que Deutsche Waffen reduzca paciones no hacen tan superior ese modelo 
precio fusil i carabina a ochenta i cuatro fran-/ sobre el nuestro que aconsejen su adopción 
eos, o sea una economía de cuarenta i tres > quebrantando unidad del armamento i per- 
mil francos. Para obtener todavía mejor pre-Sdiendo completamente intercambio de piezas, 
ció seria conveniente poder decirle a Dents-'Ambos se sirven bien con nueva munición 
che Waffen que si no ofrece mejoics condi-$ Deutsche Waffen. que es igual a la contratada 
cienes, se pediría también precio a Steyr di-j con Hirtenberg i se recibirá por el mismo 
rectamente. Ademas, precio bayoneta coi ta ■ Caliier des Charges.
vaina acero, seria seis francos setenta i cinco j Convendría comprar nuestro modelo 1895 
céntimos; correa, dos francos cincuenta cén-jcon nueva alza i carabina con cañón alargado, 
timos, i tapón, un franco ochenta cénti-(Sírvase contestar.—Matte*.
mos. Entrega armas empezaría quinto mes El 8 de enero dijo la Legación a US. por 
contado desde firma contrato i concluiría den-;cablegrama lo siguiente:
tro de siete meses siguientes. Pago seria ter-; Num. 26.—«Contratado con la Deutsche 
cera parte al firmar el contrato i el resto pro-j Waffen veintiocho millones con cargador i 
poi cionalmente a la entrega. Fabricación armas; dos millones sin cargador. Sírvase ordenar 
seria hecha por Steyr. Precio munición es de; Tesorería ponga a disposición Legación cua- 
ciento cincuenta francos el mil; con cargador. / tro millones cuatrocientos ochenta i ocho mil 
Entrega se haría a medida fabricación, con-/ quinientos francos valor contrato.—Matte* 
cluyendola totalidad dentro de diez meses ) El 13 de enero recibió la legación el si- 
Pago tercera parte al firmar el contrato, el ^guíente cablegrama de US:
insto en proporcion a las entregas.—Matter. : Núm. 27.— «Sírvase dar principales caracte-

E1 22 de diciembre la Legación recibió de/Esticas modelo fusil presentado por Deutsche 
US. el siguiente cablegrama: /Waffen. Sino pudiera obtenerse sensibles

Núm 21. «Firmé contrato armamento me-í mejoras sobre el modole 1895 con alza Steyr, 
nor precios indicados cablegrama ayer, procu-(no habría conveniencia en realizar nueva ad­
iando reducir plazo entrega total.—huneeus».; quisicion. Ministerio tiene datos de mejores

El 23 se recibió en la Legación el cablegra-(velocidades iniciales i enerjía. Gobierno quie- 
ma de US. que dice: (re efectuar el cambio del armamento menor

Núm. 22. «Declare Deutsche Waffen que (mejorándolo con todos los progresos alcanza- 
fusil por contratar debe tener la caja con Pis-' dos.
tolengriff.—Huneeus*. . (La munición solicitada a US. cable 12 de

El 27 de diciembre la Legacioii dijo a US. (diciembre decía era destinada a este nuevo ar- 
por cable lo siguiente: (mamento por contratarse, no aceptando pue-

Núm. 23.— «Sírvase US. indicarnos si alzas;da contratarse munición antes contratarse fu- 
nuevos fusiles deben ser iguales modelo re-í¡sil último modelo al cual debe servir. Confir- 
cien construido por Steyr, que también se fa-/mo todas sus partes telegrama 12 de diciem- 
h .icarán en Chile con maquinar ia com[rada; bre. —Huneeus*.
<j al modelo presentado por Deutsche Waffen, > El 17 de enero la Legación envió a US. el 
i si bayoneta carabina debe ser conforme nn-(siguiente cablegrama:
tiguo modelo o fija plegable Steyr.—Matte*.) Núm. 28.— «Contestando cablegrama de

El 29 de diciembre recibió la Legación dehese Departamento fecha, 12 presente, Lega- 
US. el siguiente cablegrama: >cion cree deber comunicar a US. que habien-

Núir. 24.—«El fusil solicitado debe con-ido Ministerio ordenado terminantemente por 
tratai Deutsche Waffen debe llevar el alza (cable de 13,15 i 21 de diciembre formalizarse 
mas moderna i tener la potencia balística mas i contrato fabricación armas i munición con 
alta alcanzada hasta la ’fecha en este arma-(Deutsche Waffen, esta Legación desoues de 
mentó. La bayoneta carabina debe ser la mas (una negociación mui laboriosa, llegó con. 
m--dorna que esperiencias europeas aconsejen (Deutsche Waffen acuerdo compromiso i re­
pe a esta arma.—huneeus». ; daccion de contrato i Cahier da Charges so-

E1 8 de enero la Legación dijo a US. por (bre fabricación armas i munición paralelamen- 
caLlegrama lo siguiente: (te, faltando solo aprobación planos i firma

Núm. 25.—«Consultado jeneral Pinto i co-(contrato armamento.
ronel Altamirano dícenme lo que sigue: último t Hai, por consiguiente, compromiso formal 
modelo presentado por Deutsche Waffen para; contraído por armas i munición, i, en esta vir-
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tud Legación firmó contrato munición para 
adelantar su entrega, que es de la mayor ui- 
jencia, según la opinion unánime de jefes 
Ejercito.

En la negociación no solo se obtuvo una 
rebaja a ochenta i cuatro francos por arma, 
sino ademas que fuera por cuenta de la fá­
brica el gasto de la munición para los tiros de 
prueba, ventajas que exceden de cien mil 
francos.

En circunstancias en que se presentaron los 
planos Pinto i Altamirano, emitieron la opi­
nion que cieí de mi deber comunicar a US. 
por cablegrama de 8 de enero, por cuanto 
Deutsche Waff en muéstrase dispuesta a fa­
bricar indistintamente el modelo chileno 1895 
con alza curva o el modelo brasilero de 1908. 
En estas condiciones, sírvase US. comunicar 
cuál modelo de fusil se adopta i ordenar por 
cable Tesorería Londres pagar valor contrato 
munición, cuyo primer tercio debe pagarse al 
contado.

En cuanto a las preguntas técnicas, Pinto i 
Altamirano me dicen lo siguiente:

«Características modelo fusil Deutsche Waf- 
fen son las mismas que pueden obtenerse con 
fusil modelo 1895 con alza curva. En ambos 
se emplea el mismo proyectil con velocidad 
inicial de ochocientos setenta i cinco metros 
ochocientos sesenta metros a veinticinco me­
tros, que no conviene aumentar por conser­
vación del anua. Diferencia modelo Deutsche 
Waffen canon mas grueso recámara, mas del­
gada boca, cambiando por esta altura guión. 
Alojamiento cartucho mas largo, innecesario 
para nuestro cartucho. Cajón mecanismo ma­
yores dimensiones, distinta forma. Cerrojo
mas largo i débil, especialmente percutor, i 
tiene tetón lateral de seguridad exi ¡ido por de-i 
bilitamiento tetones.cabe.:a. Caja con Pisto-' 
lengriff puede adaptarse a nuestro modelo. ¡ 
En jeneral, diferencian todas las piezas en de-¡ 
talles sin importancia. Munición piesentada, 
por Deutsche Waffen i contratada con ella* 
es igual a la de Hirtenberg, que sirve paral 
ambos modelos de fusil. Con modelo 95 i alza; 
curva, que constituye un adelanto, se consi- < 
guen las mismas características do los mejo-j 
res fusiles usados en los ejércitos. Si Gobierno 
desea renovar armamentos habría de serlo1 
por fusil de repetición automática, aun no< 
aceptado por naciones.—Malte.» <

El 24 de enero recibió la Legación el si- í 
guíente cablegrama de US: <

Núm. 29. «Sírvase contratar el fusil Mau-/ 
ser mas moderno con treinta mil cartuchos, ? 
según cablegrama de 12 de diciembre, etc. — ? 
Huneeus.» $

¡ El 2 de febrero La Legación envió a US. 
'el siguiente cablegrama:

Núm. 30. «Quedan firmados contratos ar- 
;mas, munición, con Deutsche Waffen. Lega- 
¡ cion ha obtenido reducción un franco por ar- 
¡ma i ademas que fábrica corra con gastos mu­
nición para reglar tiro, que siempre ha sido 
'cuenta Gobierno. Por ambos capítulos se ha 
obtenido un beneficio de mas de cien mil fran­
cos.

A pesar de habeise alcanzado esas ven­
tajas, esta Legación cree de su deber dejar 
constancia de que se habría podido obtener- 
de la Deutsche Waffen mayor reducción 
precms armas, si esta Legación hubiera sido 
autorizada para proceder conforme lo indi­
có en su cablegrama de 21 de diciembre. 
Debiendo pagarse tercera parte al contado, 
sírvase ordenar por cable Tesorería Londres 
ponga a disposición de esta. Legación la 
cantidad de un millón cuatrocientos noventa 
i seis mil ciento sesenta i siete para pago 
del primer tercio munición i francos un mi­
llón trescientos sesenta i cinco mil quinientos 
cincuenta i dos para el primer tercio armas. 
—Matte».

Cuando se ve por la simple, lectura de los 
cablegramas precedentes, esta Legación se ha 
encontrado en abierta discrepancia con el 
señor Ministro de Guerra, don Alejando Hu 
neeus, sobre el modo de conducir i de lle­
var a término acertadamente la negociación 
relativa a la adquisición de treinta i siete mil 
quinientos fusiles í cinco mil seiscientas ca­
rabinas, que acaba de formalizarse con la 

¡Deutsche Waffen-und Munitionsfrabricken, 
¡razon por la cual pide a US. que se dé a la 
¡publicidad la presente comunicación, afín de 
¡que queden deslindadas las responsabilidades 
entte el Ministerio de Guerra i esta Legación, 
i de que tome cada cual sobre sí las que le 
corresponden.

A primera vista se ve que mientras el Minis­
terio do Guerra estaba resueTo a escluir toda 
concurrencia para dar la ejecución del arma­
mento esclusivamente a la Deutsche Waffen- 
und Munitionsfabrieken, esta Legación ha 
creído de su deber proponer, con la mayor 
insistencia, aL Ministerio de Guerra, que se 
'abriera camino a la concurrencia para consul­
tar los intereses del Estado, obteniendo precios 
mas favorables; pero el Ministerio contestó 
siempre negativamente a los reiterados reque­
rimientos de la Legación.

Era tan pionunciado el propósito de tratar 
única i esclusivamente con la Deutsche Waf­
fen Fabrik, que, según cablegrama número 
5, de 5 de noviembre, el Ministerio pregan-



346 CAMARA DE DIPUTADOS

taba a esta Legación, «si con sobreprecio se< 
podría obtener los fusiles de la Deutsche! 
Waffen Fabrik», i, según cablegrama núme-í 
ro 7, de 14 de noviembre, daba instrucciones! 
a la Legación para que declarara a la Lleuts- ¡ 
che Waffen que el Gobierno se comprometía! 
a no tratar con Steyr, para la provision del ] 
armamento. ;

Inútil es que diga que esta Legación, en; 
lugar de ofrecer sobreprecio ala Deutsche; 
Waffen Fabrik, le pidió, i obtuvo de ella mas; 
tarde, reducción de un franco por arma i1 
otras condiciones favorables; i que en vez de1 
contraer compromisos para no tratar con 
Steyr, se abstuvo en absoluto de hacerlo, por­
que eso envolvía, la aceptación incondicional 
de las exijencias de la Deutsche Waffen Fa­
brik, lo que era de todo punto inaceptable 
para la salvaguardia de los intereses pú­
blicos.

Se comprende que miéntras estuvo en tela 
de juicio la bondad de los repuestos de Steyr, 
esa casa debia quedar escluida de toda admi­
sión en la concurrencia, i debo agregar toda­
vía mas: que en una ocasión en que el direc-; 
tor de esa firma se acercó a la Legación, pre­
tendiendo interesarse por la ejecución del ar­
mamento, el infrascrito le contestó en los 
términos de la mayor severidad, que no seria 
admitida la casa S*:eyr por motivo alguno en 
la concurrencia, miéntras estuvieran subsis 
tentes los cargos que pesaban sobre los re­
puestos que habia suministrado pata nuestro 
armamento.

Pero una vez que el MinLterio de la Gue­
rra anunció oficialmente a la Legación que la 
casa referida habia quedado absolutamente 
vindicada de los reproches que se le habían 
hecho injustificadamente, lo razonable i lo 
conveniente para el interes público habría si­
do admitirla a la concurrencia, como ella lo 
pretendió i lo propuso a la Legación, la cual, 
a su vez, lo hizo saber al Ministerio de la Gue­
rra, según cablegrama número 12, de fecha 9 
de diciembre.

A esa proposición el Ministerio de la Gue­
rra contestó el 15 de diciembre en los siguien­
tes términos, por demas estraños:

«Negociación armamentos concluida con 
Deutsche Waffen no permite alterar resolu­
ción ya tomada por el Gobierno. Posteriores 
necesidades serán atendidas con concurso 
Steyr.—Huneeus».

¡ 1 esta afirmación se le hacia a la Legación 
que tenia en sus manos el manejo de este 
asunto, i que tenia abierta la negociación, tra­
tando de obtener precios mas favorables para 
el Estado!

I para que se vea que la negociación no es 
¡taba cerrada como lo afirmaba el Ministerio 
¡de la Guerra, la Legación creyó de su deber 
’ contestar inmediatamente el 15 do diciembre, 
icon el siguiente cablegrama dé protesta i de 
i imposición de respeto a esta Legación: 
i «En vista del cablegrama de ese Departa- 
i mentó, la Legación necesita saber si puede 
’continuar jestionando reducción en el precio 
¡de los fusiles con la Deutsche Waffen, ha- 
Jbiéndole pedido ya un descuento, como es de 
¡su deber hacerlo, antes de formalizar contra­
cto, o si precio está ya acordado de un modo 
J definitivo con aquella casa.
J Como precedente debo recordar que esta 
Legación obtuvo de casa Krupp el dos por 
ciento de descuento en el contrato de la arti­

llería, firmado el l.° de julio de 1910, des- 
' puts de haber recibido de ese Ministerio orden 
de formalizar contrato a los precios fijados por 
Krupp».

(La cifra de ese dos por ciento obtenido por 
esta Legación excede de seicientos mil fran­
cos).

A ese cablegrama el Ministeiio de la Gue­
rra contestó el 16 de diciembre en los térmi­
nos siguientes:

«PuedeUS. continuarjestionando reducción 
precio fusiles con Deutsche Waffen. Oportu­
namente comunique plazo.—Huneeus».

Como se ve, según la opinion del Ministerio 
de la Guerra, no estaba cerrada la negoci tciou 
con la Deutsche Waffen Fabrik, como se le 
habia dicho a la Legación el 9 de diciembie, i 
pudo, por consiguiente, haberse aceptado la 
concurrencia de la casa Steyr, que goza de 
tanto crédito en Europa por la buena ejecu­
ción de sus trabajos, como la Deutsche Waffen 
Fabrik, a fin de haber podido obtener de la 
Deutsche Waffen precios mas favorables.

Pues bien, siete dias después de que el Mi­
nisterio de la Guerra habia rechazado termi­
nantemente la concurrencia de Steyr para la 
provision de armamento menor, el mismo Mi­
nisterio daba orden de firmar contrato con la 
Deutsche Waffen Fabrik, bajo la condición 
espresa impuesta por esta casa de que la eje­
cución de los fusiles i carabinas seria hecha 
por la propia fábrica de Steyr, como ha que ■ 

¡ dado establecido en el contrato, por no poder 
¡hacerlos la Deutsche Waffen Fabrik.
; ¿Por qué no se aceptó, entonces, la concu­
rrencia de la casa de Steyr independiente-

> mente i en oposición a la Deutsche Waffen
> Fabrik, como lo habia pedido esta Legación 
i desde que al fin se concluyó por confiarse la
’ ejecución del armamento a la casa de Steyr
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por intermedio de la Deutsche Waffen Fa-< para poner en concurrencia a la Deutsche 
brik? (Waffen con la casa de Steyr.

Nadie podrá suponer que la Deutsche Waf-¿ Como el manejo correcto de los intereses 
fen Eabrik haya puesto su firma en el contra- ? de la nación impone que se den a la publici- 
to suscrito, a t.tulo gratuito, sino que esa fir-?dad todos los actos i negociaciones en que 
ma ha debido tener un beneficio, que no?han intervenido los funcionarios públicos, 
puede ser inferior a seis u ocho francos porcuna vez que ellos han llegado a su termina- 
arma, sino mas, lo que ha elevado el gravá- ? c.ion, creo de mi derecho i de mi deber invo- 
men para el Gobierno en una cifra de dos - > car este sano i alto principio de buen Go- 
cientos a trescientos mil francos, por lo mé-íbierno, para pedir a ese Ministerio que se 
nos, que se habría podido ahorrar si se hu-! publique la presente comunicación, en que se 
hiera tratado directamente con Steyr, desde 5 ha cuidado de reproducir con la mas estricta 
que, como lo hemos dicho, esa es una fábricaí fidelidad, las comunicaciones cambiadas en­
tan acreditada por la perfección de sus tra-ítre el Ministro de Guerra, señor Alejandro 
bajos como la Deutsche Waffen Fabrik, i cO-^Huneeus, i esta Legación, con motivo del 
mo lo acaba de demostrar la bondad de los?contrato celebrado con la Deutsche Waffen 
repuestos que se recibieron en Chile de aque-<Eabrik, sobre adquisición de armas i muni- 
11a casa. ? clones.

A pesar de la abierta discrepancia en que> No pondré término a esta nota, señor Mi- 
la Legación se ha encontrado con el Minis-? njs^r0’ s^n declarar que, teniendo esta Lega- 
terio de Guerra, en el manejo de esta impor-?c^on en actual estudio i ejecución adquisicio- 
tante negociación, i a pesar de la ninguna?nes valiosísimas, por muchos millones, de 
asistencia que ella ha recibido durante el cur- ? mat0rla-l de guerra destinado a asegurar la 
so de la iestion, de parte de ese Ministerio, s defensa nacional, el infrascrito está resuelto 
esta Legación puede dejar constancia con?a perseverar de un modo inquebrantable, 
viva satisfeccion deque ha podido obtener <en e\ mantenimiento de la actitud i délos 
ventajas que exceden de cien mil francos pa- ? Propósitos espuestos en esta comunicación, 
ra el Estado, pudiendo agregar que esa cifra ?s’n (lue consideración alguna pueda apartarle 
se habría podido elevar a trescientos o cua-?^e. ese dictámen, creyendo servir asi como 
trocientos mil francos si la Legación hubiera ? chileno i como representante de Chile, los al- 
podido proceder en la forma que lo indicó; ^os intereses de la República, confiados a su 
en su cablegrama de 21 de diciembre, en que? guar(la.
pedia autorización al Ministerio de Guerra? Dios guarde a US.—Augusto Matte ».


